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ALELUJA POST
»Pa kaj se greste kristjani s tem po-
stom? 40 dni brez alkohola, pa odpoved 
cigaretam, niœ televizije, manj 
raœunalnika, pa še nekakšen križev pot 
ali nekaj podobnega. Saj ste vsi enaki. 
Niœ niste boljši od drugih, vsako leto 
ponavljate enake stvari, pa poglej, ka-
kšni ste!« sem pred œasom slišal v neki 
družbi razmišljanje »povpreœnega« Slovenca, ki se ima za normal-
nega in razgledanega Evropejca. Iz tega njegovega razmišljanja je 
nastala dolga debata, v kateri nismo rešili ne sveta ne vere vseh 
slovenskih katoliœanov, ki leto za letom, vsak na svoj naœin pripra-
vljamo svojo dušo in telo za sprejem velikonoœne skrivnosti novega 
življenja.
Misel, da smo paœ vsi kristjani ali œe hoœete katoliœani enako slabi, 
je v današnji družbi zelo razširjena. Postala je že skoraj kliše. Po 
njihovo nam ne pomaga niti post niti katerakoli druga odpoved. 
Smo paœ del neke skupnosti, ki danes s svojim naœinom življenja in 
razmišljanja hoœeš ali noœeš razburja slovensko javnost. Zakaj smo 
tako drugaœni in v œem?
Morda zaradi vrednot, ki jih gojimo v svojem srcu in mislih. Sam 
vem, da nismo posebej velik zgled, se pa vendar dan za dnem trudi-
mo in poskušamo vrednote vsaj malo udejanjiti, jih spraviti v življe-
nje in poskušamo po njih tudi živeti. 
»Pa ti res hodiš veœkrat na leto v cerkev?« »Seveda, redno, vsako 
nedeljo,« mu odgovorim. »Pa kako to moreš?« še vpraša ta razgle-
dani œlan slovenske družbe, ki ga drugaœe ne motijo množiœni povoj-
ni poboji na Slovenskem, ki jih spet odkrivamo v domovini, ne ne-
kontrolirano bogatenje »sodobnih menedžerjev« na raœun državne 
lastnine, ne nasilje na slovenskih šolah …
Kaj naj mu odgovorim, ko pa vem, da me spet ne bo razumel. Gleda 
me že tako, kot da se spet prviœ vidiva in se niti ne poznava – zbe-
gano.
Morda zaradi tega, ker grehu reœemo greh in ne išœemo opravi œevanja 
za svoje napake. Ne olepšujemo življenja z navidezno resniœnostjo, 
ampak ga sprejemamo takega, kot je. Pri tem svojem grehu nismo niœ 
boljši od drugih, se ga pa vsaj zavedamo in poœasi, poœasi, bolj ali 
manj uspešno izrivamo iz svojega življenja. Ne pravimo, da smo dobri, 
se pa jasno zavedamo svojih slabosti in nepopolnosti.
Morda zato, ker si ne lastimo Jezusa Kristusa, ampak pušœamo vrata 
odprta, da tudi drugi vstopijo in padejo predenj.  
Nismo popolni, nismo idealni, smo pa na pravi poti. In na tej poti smo 
z vsemi svojimi vrlinami in svojo grešnostjo. Upam, da je slednjega 
vsako leto manj in komur uspe, naj to milost deli naprej.
Vesela Aleluja vsem rojakom, doma in po svetu!

Ljubo Bekš
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Da ne pozabijo,  
da so Slovenci
Pri delu in poslanstvu slovenskega dušnega 
pastirja na Švedskem ima pomembno vlogo 
Misijski pastoralni svet. Ena izmed družin, 
ki je vkljuœena v to delo, je družina Sigrid in 
Ladislava Lomška. Povabljena sta bila, da 
predstavita svojo družino in nasploh svojo 
življenjsko pot.

Sigrid: Starša sta prišla na Švedsko leta 1969, jaz pa 
sem prišla za njima 1972. Po srednji šoli sem se od-
selila nazaj v Slovenijo, kjer sem sreœala življenjskega 
sopotnika.
Ladislav: Družino je Bog obdaril s štirimi hœerami: Ale-
ksandro, Andrejo, Simono in Filipo. Kako je do spozna-
nja s Sigrid pravzaprav prišlo? Nekoœ sem potoval po 
Skandinaviji in se oglasil na obisk pri Sigrid in njenih 
starših, kjer sem ostal tri dni. Leto po tistem obisku je 
Sigrid konœala šolo in je prišla na obisk v Slovenijo, kjer 
je ostala kar nekaj œasa. Jaz sem iz Velenja, Sigrid je iz 
Hrastnika, oba sva bila rojena v Trbovljah. Družina se 
je skupaj z Aleksandro preselila na Švedsko 1987. leta.

Prijetno je videti, ker so tukaj tudi starši Sigrid. 
Kako doživljate skupaj tri generacije, kaj to pomeni 
za vajine otroke, ki imajo možnost stika tudi s stari-
mi starši? Predvsem poleti greste obiskat tudi vašo 
mamo v Velenju. Verjetno so otroci tega veseli?
Sigrid: Imamo še to sreœo, da sta moja starša kolikor 
toliko zdrava. Tudi Ladova mama je še kar pri zdravju 
in moœeh. Tako imajo najini otroci možnost, da doži-
vljajo svoje stare starše. Mnogim, žal, to ni dano.

Na Švedskem ni pogosto, da bi otroci dolgo ostali 
doma s svojimi starši. Tukaj pravzaprav zelo hitro 
zapustijo svoje starše in družinsko okolje in se mo-
rajo sami postaviti na svoje noge. Vajini otroci pa 
doživljajo družino v tistem širšem pomenu besede.
Ladislav: Nobenemu otroku noœem dati obœutka, da 
mora œimprej od doma. Zaradi mene lahko vsak osta-
ne, kolikor dolgo hoœe oziroma kakor se sam odloœi. 

Nihœe ni prisiljen, da mora iti od doma. Prostora je 
dovolj, tako da ni problema.

Ali sta tudi vidva razmišljala v tej smeri: veœ otrok, 
veœ božjega blagoslova?
Sigrid: Jaz sem si vedno želela veœ otrok. Hvalabogu 
zanje.
Ladislav: O teh stvareh ne razmišljaš, ko si mlad. Kar 
zadeva otroke, je bila moja želja, da jih imava »naen-
krat«. Ko gredo od hiše, gredo drug za drugim in je 
potem doma mir. Sicer sem raœunal, da bova z ženo 
pri 50-tih letih lepo sama uživala. A smo se odloœili še 
za eno deklico, ki je dobila ime Filipa.

Kako vidva doživljata odnos med prvo in drugo ge-
neracijo? Kako skrbite za ta odnos, kako otroci 
œutijo povezavo z vama in tudi z vajinimi starši?
Ladislav: Starejši so otroci, manj stika je z njimi. 
Kot starš najprej opaziš, da si potreben v otrokovem 
življenju. Potem pride obdobje, ko vidiš, da nisi veœ 
glavni v družini, ampak zaœneš igrati stransko vlogo. 
V današnjem œasu gledamo, da se vsaj enkrat na teden 
sreœamo pri skupni mizi in se med seboj pogovorimo.
Sigrid: Zame kot starša je pomembno tudi to, da otroci 
vidijo, da držimo skupaj, œeprav smo vœasih razliœnega 
mišljenja.
Ladislav: Pri nama je bilo vedno poenotenje v odgovo-
ru na vprašanje, ki ga je zastavil eden ali drugi otrok. 
Vœasih je bilo paœ potrebno malo poœakati na odgovor, 
kar je za otroke zelo pomembno, ko doživljajo starše, 
ki znajo biti enotni v pomembnih življenjskih zadevah. 
Gre za skladno delovanje staršev.

Tri generacije družine
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Sigrid: Gre tudi za to, da ni trenja med starši, da tega 
starši ne pokažejo pred otroki, ker neenotnost med 
staršema slabo vpliva tudi na otroke.

Kako vidva kot starša skrbita za materni jezik v 
vajini družini? Sta dala otrokom tisto potrebno na 
njihovo življenjsko pot? Kako skrbita za to, da bi 
vajini otroci s sabo v življenje ponesli tudi luœko 
vere? Kaj najprej vama osebno to pomeni?
Ladislav: Jezik in vera sta del naše identitete, del naro-
dnega bogastva. Otroci so seznanjeni z vsem in so po-
vabljeni, da se svobodno odloœijo, po kateri poti bodo 
šli v življenju. Glede jezika imajo zelo malo možno-
sti. Pa vendar jima midva doma govoriva slovensko, 
œeprav vœasih oni odgovarjajo tudi švedsko. Obœasno 
se družimo tudi s kakšno slovensko družino. Tako pri-
de materni jezik samo od Sigrid in od mene.

Otroci kar lepo govorijo slovensko.
Ladislav: Opazil sem, da je Aleksandra znala najprej 
slovensko, potem švedsko. Andreja se je nauœila oba 
jezika istoœasno. Simona je zaœela v vrtcu s švedskim 
jezikom. Ko pa je v osnovni šoli, v drugem razredu 
ugotovila, da njeni sošolci znajo tudi kar drug jezik, 
se ji je zdelo pomembno, da je tudi ona zaœela govoriti 

slovensko. Filipa je zaœela slovensko govoriti, ko pa je 
odšla v vrtec, je švedšœina prevladala. Dobro razume 
materni jezik. Zanjo bi bilo koristno, da bi ostala med 
poletnimi poœitnicami pri stari mami v Sloveniji, da bi 
doma poslušala materni jezik in bi ga tako zaœela tudi 
govoriti. Filipa hodi tudi v sobotno šolo slovenskega 
jezika, kjer je pridna uœenka (dodal zp).

Priložnosti je v domovini vedno veœ. Kaj pomeni dva 
tedna intenzivnega uœenja maternega jezika, kjer 
je Zavod za šolstvo RS organiziral poletni teœaj slo-
venskega jezika, lahko povedo otroci, ki so bili iz 
razliœnih delov Evrope in nekdanjih jugoslovanskih 
republik zbrani blizu Ljubljane in so na koncu po-
kazali znanje materinšœine. Tam se otroci izredno 
veliko nauœijo, ker je sistem podajanja in ker so 
pedagoški prijemi zelo zanimivi in otroke privabijo, 
da se z veseljem uœijo materni jezik. Kaj pa doma, 
berete kakšne œasopise v slovenskem jeziku?
Sigrid: Imamo nekaj slovenskih knjig, ki jih otroci be-
rejo.
Ladislav: Imamo tudi nekaj slovenskih œasopisov. 
Tako npr. Našo luœ in Mojo Slovenijo. Neke možnosti 
so, da lahko to vidijo in berejo tudi otroci, kar je dobro 
in pomembno za znanje slovenskega jezika.

Kakšna je vaša povezava s slovenskim obœestvom v 
Göteborgu in kaj za vas pomeni sodelovanje v 
Misijskem pastoralnem svetu? Vœasih je bilo morda 
veœ sestankov, kot je to navada v zadnjem œasu. 
Vendar skušate intenzivneje sodelovati, ko gre za 
vsakoletno slovensko romanje in sreœanje v 
Vadsteni, ki skuša povezati vse rojake z južne in 
delno tudi z osrednje Švedske, kar je teren petih 
Slovenij.
Sigrid: Sreœanje v Vadsteni je tradicija. Ladislav je 
dodal, da so bili tam že dvanajstkrat. Sigrid nadalju-
je: Smo v nekem priœakovanju, da so pred nami spet 
binkošti, ko se vsako leto zgodijo zanimive stvari, ko 
sreœamo zanimive skupine, zanimive ljudi. Malo se 
œlovek poveseli. Ladislav doda: Imaš nekaj za dušo 
in srce. Sigrid nadaljuje: Vadstena je kraj, kjer doži-
vljamo, da smo sprejeti, da je možno narediti takšno 
sreœanje, kjer je duhovni naboj izredno velik. Vadstena 
je lep kraj, kjer œutiš tisto harmonijo, kjer œlovek na-
polni dušo in srce.

P O G O V O R  M E S E C AP O G O V O R  M E S E C A

Ladislav Lomšek na œelu procesije
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Duhovno je povezano tudi s slovenskim praznova-
njem, saj je prvi del sreœanja v Vadsteni romarsko 
obarvan, drugi pa želi biti družabno slovenski. Vsak 
na svoj naœin, tako voditelj slovesnega bogoslužja, 
tako glasbena skupina iz Slovenije kot tudi Misijski 
pastoralni svet poizkušate narediti to sreœanje 
prazniœno, naj bo to v duhovnem kot narodnem 
smislu, da bi ljudje, ki pridejo z vseh koncev 
Švedske, nekako leto dni tam, kjer domujejo, preži-
veli kot Slovenci, kot verniki in priœali za tisto do-
movino, od koder prihajajo. Kako vi osebno doži-
vljate Vadsteno? Je tam samo prva generacija 
Slovencev ali sreœujete tam tudi drugo in tretjo ge-
neracijo vaših rojakov?
Ladislav in Sigrid istoœasno: Po veœini je tam prva gene-
racija. Ladislav nato doda: Vsako leto nas je tudi manj. 
Sigrid nadaljuje: Na žalost nas je vedno manj. Rada bi 
videla malo veœ mladih družin. Nekaj je tudi druge in 
tretje generacije, a vse premalo. Ladislav nadaljuje: Nor-
malno bi morala biti cerkev pri sestrah œedalje bolj pol-
na, je pa v resnici tam vse manj naših rojakov. Morda se 
bo to dotaknilo naših rojakov, da bodo zaœeli romati na 
binkoštno soboto (letos bo to 30. maja) v Vadsteno.

Œe se bomo potrudili in œe si bomo prizadevali vsak 
na svojem podroœju, bodo mogoœe mladi slej ko prej 
našli pot nazaj v Cerkev in zaživeli kot kristjani, ker 
vedo, da v tem ali onem kraju slovensko oltarno 
obœestvo živi, še obstaja. Vadstena nas poveže tudi 
s Slovenijo, kajti od tam dobimo obiske. Je pa še 
nekaj drugega, ko smo v tujini, naše srce œesto po-
hiti na obisk v domovino, kjer so naši dragi domaœi, 
prijatelji. Kolikokrat vama uspe, da kot družina 
obišœete vajine domaœe, prijatelje, da tako ohranja-
te korenine, povezanost z domovino?
Ladislav: Dopust je vedno vsako leto. Vœasih uspemo 
tudi veliko noœ ali božiœ praznovati doma v Sloveniji. 
Odvisno je, kakšne so možnosti glede usklajevanja do-
pusta in koliko œasa smo lahko skupaj.

Imate tukaj stike tudi s kakšno drugo družino, s 
kakšnimi vašimi znanci, morda z nekom iz vaših 
krajev?
Ladislav: Obœasno se sreœujemo z nekaterimi sloven-
skimi družinami ob prijetni domaœi hrani in dobri ka-
pljici.

Vse to verjetno zahteva svoj œas in moœi?
Ladislav: Zdaj je edina skrb glede šole samo še Fili-
pa. Druge hœere so že vse samostojne. Sigrid nadalju-
je: Vseeno upaš, da bodo uspešno konœale šolo, da se 
bodo tako pripravile na poklic in na življenje. Seveda 
so še skrbi, z malimi otroki male, z veœjimi pa veœje, 
kot pravi znani pregovor. Ladislav doda misli iz neke 
komedije: »Ko so bili otroci majhni, niso znali govoriti, 
pa sem vse razumel, kar so rekli. Zdaj so pa veliki in 
znajo govoriti, pa jih ne razumem, kaj govorijo.« Samo 
to je œista resnica (malo smeha).

So œasi, ko otroci potrebujejo starše, in so œasi, ko 
naj bi starši otrokom stali ob strani, da se morejo 
osamosvojiti in se staršem zdi, da jih otroci ne po-
trebujejo veœ; in so œasi, ko se otroci spet vrnejo 
nazaj, ko gre npr. za varstvo otrok ali za družino v 
širšem pomenu besede. Upam, da bosta ponosna 
tudi na svoje vnuke in vnukinje.
Ladislav: Zelo prav je, da se kot starš znaš pravoœasno 
odmakniti, da otrokom nisi v napoto in da jim stojiš 
ob strani, ko te potrebujejo. To je velika življenjska 
modrost.

Silva Litrop v narodni noši
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Ob koncu tega prijetnega klepetanja bi vaju prosil, 
da bi kot zakonca in starša kaj spodbudnega pove-
dala bralkam in bralcem Naše luœi, ki obiskuje naše 
družine, ne samo po Evropi, ampak daleœ po svetu. 
Naša luœ ima veliko poslanstvo in želi posvetiti v 
œim veœ družin doma in po svetu.
Ladislav: Rekel bi tisto, kar ste vi rekli pred leti ob neki 
priložnosti: »Življenje je prekratko, da bi se sovraži-
li. Imejmo se radi.« (Sledil je skupni smeh in beseda 
hvala). Rekel bi tudi, da je težka vloga biti starš, ko 
ni nikoli prav, kar storiš, nikoli ne veš, œe si pravilno 
ravnal. Veliko je potrebno tudi potrpežljivosti in odre-
kanja. Mladim staršem bi svetoval, da je pomembno že 
od vsega zaœetka uživati z otrokom, kajti otrok prehi-
tro raste. In ko gledaš nazaj, ti je lahko samo žal, zakaj 
nisi naredil tega ali onega, niœ se pa ne da popraviti.

Hvala za lepo vzpodbudo. Torej živeti življenje ta-
krat, ko je aktualno, ne odlašati na jutri.
Ladislav: Ko si mlad, ne razmišljaš o vsem tem, ker 
je veliko stari, ki jih moraš urejati istoœasno, ko živiš 
življenje v zakonu in družini. Uœimo se vse življenje.

Kaj bo pa mama Sigrid povedala v vzpodbudo?
Sigrid: Zame je pomembna ljubezen med zakoncema, 
da jo otroci konkretno doživljajo. Tako dobijo potrebne 
temelje, na katerih lahko gradijo naprej svojo osebno 
in družinsko sreœo. Torej, da bodo tiste vrednote, ki 
jih mi sedaj živimo, tudi oni prenašali na svoje otro-
ke. Želim, da bi se otroci nauœili slovenski jezik, da bi 
spoznali slovensko kulturo. Marsikaj se v tujini izgubi. 
Nekateri se ne poœutijo doma ne tu ne tam in nastane 

problem identitete: Kdo sem, kaj sem, od kod izvirajo 
moje korenine? Tu morajo dobiti temelj. Prav je, da 
otroci dobijo tisto potrebno za življenje, da se kasneje 
lahko sami odloœijo za neke vrednote, za katere sva 
se midva odloœila, da bodo tudi oni le-te predajali iz 
roda v rod.

Pogovarjal se je Zvone Podvinski

Družina Litrop

Silva Litrop: »Ne smeš pozabiti svojih korenin, 
œeprav živiš v tujini. Pri tem je zelo važno, da dobro 
poznaš svoj materni jezik. Zato so zelo zaželena 
skupna sreœanja vseh generacij.« Mož Roman pa 
doda: »Pomembno je, da redno obiskujemo tudi 
Slovenijo, kamor gremo radi na dopust. Prav tako 
je pomembna povezava s slovenskim duhovnikom, 
da se redno goji tudi verska dimenzija œlovekovega 
življenja. Za nas je pomembna tudi tradicija, da 
smo tudi katoliœani.«
»Pouk slovenskega jezika tukaj na Švedskem je 
zelo pomemben. Zakaj? Ko naši otroci pridejo dol 
v Slovenijo, imajo možnost, da se pogovarjajo po 
slovensko in obenem obvladajo tudi prekmurski 
dialekt. Tako se tudi najini otroci poœutijo doma. 
Imajo dve domovini. Oni so tam doma, pa tudi 
tukaj na Švedskem imajo svoj dom. Vœasih jih je 
težko spraviti k verouku ali poku slovenskega je-
zika. Potem pa, ko pridejo domov, so vseeno ve-
seli in zadovoljni, da so spet nekaj novega izvede-
li, se nekaj novega nauœili. Doma govorimo slo-
vensko in švedsko. Ko so bili otroci manjši, smo 
bolj govorili slovensko, kasneje pa je šola zahte-
vala, da smo se pogovarjali tudi švedsko, saj so 
domaœe naloge zahtevale odgovore v švedskem 
jeziku.«
»Kako se sreœujemo s slovenskim jezikom tukaj na 
Švedskem? Na razliœne naœine. Imamo Našo luœ, 
imamo tudi Mojo Slovenijo, œasopis, ki prihaja iz 
Slovenije, ki nam ga nudi Urad Vlade RS za 
Slovence v zamejstvu in po svetu. Povezavo s slo-
vensko besedo imamo tudi po internetu, s pomoœjo 
katerega poslušamo tudi Radio Ognjišœe in ostale 
slovenske radijske postaje. Prav je, da œlovek 
poišœe te možnosti lepe slovenske pesmi in lepe 
slovenske besede. Slovenska muzika: polka, valœek, 
tudi to je nekaj lepega.«



Zakramenti
 
Kristus je najveËj i  zakrament.

Ljudje si v znamenje naklonjenosti postavljamo znamenja. 
Ob kaki priložnosti radi pokažemo, da imamo nekoga ra-
di, z darilom za spomin. Vsakokrat, ko to spominsko da-
rilo vidimo, se spomnimo darovalca in njegove ljubezni do 
nas.
Kristus je napravil to na povsem nov naœin. Samega sebe 
nam je zapustil v spomin, ko je za nas trpel, umrl in vstal 
ter nam zagotovil, da bomo tega deležni, œe se bomo za-
nesli v veri Nanj.
On je Sveti med nami. Njegova navzoœnost je glavni zakra-
ment vse œloveške zgodovine. Samo On je pot posveœenja 
za vse ljudi.
»Kajti ko smo bili še slabotni, je Kristus v œasu, ki je bil 
za to doloœen, umrl za brezbožne. ... Bog izkazuje svojo 
ljubezen do nas s tem, da je Kristus za nas umrl, ko 
smo bili še grešniki« (Rim 5,6-8).

Cerkev je zakrament edinosti ,  vere, upanja  
in l jubezni.

Jezus po Cerkvi nadaljuje svoje delo odrešenja. Kakor je 
Kristus po svoji besedi in ravnanju, življenju, smrti in 
vstajenju znamenje božje ljubezni za vse ljudi, tako je to 
tudi Cerkev, ki ji je te skrivnosti zaupal. Njeni œlani smo 
vsi verniki.
Cerkev je tako božje 
znamenje sredi tega 
sveta. Ni le smero-
kaz, ampak je zaradi 
ljudi, ki se ravnajo po 
Jezusovem nauku, 
predvsem prostor, 
kjer Jezus deli svoje 
darove kot nekdaj: 
uœi, ozdravlja, skla-
nja se k utrujenemu, 
krepi omahljivega.
Kristjani živimo iz 
zakramentov. Brez 
teh darov ni kršœan-
skega življenja.

6
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K A T E K I Z E MK A T E K I Z E M

Sedem zakramentov 
Cerkve
250. Kako so zakramenti Cerkve razdeljeni?
Razdeljeni so na zakramente uvajanja v kršœanstvo 
(krst, birma, evharistija); zakramenta ozdravljanja 
(pokora in bolniško maziljenje); zakramenta v služenju 
obœestva in poslanstva (mašniško posveœenje ali sveti 
red in zakon). Sedmeri zakramenti se dotikajo po-
membnih trenutkov kršœanskega življenja. Vsi zakra-
menti so naravnani na evharistijo »kot na svoj cilj« 
(sveti Tomaž Akvinski).

ZAKRAMENTI UVAJANJA V KR©»ANSTVO

251. Kako se izvršuje uvajanje v kršœanstvo?
Izvršuje se z zakramenti, ki polagajo temelje kršœanskega 
življenja: krst vernike prerodi, birma jih okrepi in v 
evharistiji prejemajo kruh veœnega življenja.

ZAKRAMENT KRSTA

252. Kako se imenuje prvi zakrament uvajanja v 
kršœanstvo?
Imenuje se predvsem krst, in sicer po osrednjem obre-
du, s katerim ga podeljujemo: krstiti (grško »baptize-
in«) pomeni »potopiti« v vodi. Kršœenec je potopljen v 
Kristusovo smrt in vstane skupaj z njim kot »nova 
stvar« (2 Kor 5,7). Imenuje se tudi »kopel prerojenja 
in prenovljenja po Svetem Duhu« (Tit 3,5) ali »razsve-
tljenje«, ker kršœeni postanejo 
»otroci luœi« (Ef 5,8).

253. Katere so predpodobe 
krsta v Stari zavezi?
V Stari zavezi so razne predpo-
dobe krsta: voda kot vir življe-
nja in smrti; Noetova ladja, ki 
rešuje po vodi; prehod prek 
Rdeœega morja, ki osvobaja 
Izrael iz egiptovske sužnosti; 
prehod œez Jordan, s katerim 
Izrael stopi v obljubljeno deželo 
kot podobo veœnega življenja.  

254. Kdo dopolni te predpo-
dobe?

Dopolni jih Jezus Kristus. V zaœetku svojega javnega 
delovanja se dá krstiti Janezu Krstniku v Jordanu. Na 
križu iz njegove prebodene strani priteœeta kri in vo-
da, podobi krsta in evharistije. Po vstajenju zaupa 
apostolom poslanstvo: »Pojdite in naredite vse narode 
za moje uœence. Kršœujte jih v imenu Oœeta in Sina in 
Svetega Duha« (Mt 28,19-20).

255. Od kdaj in komu Cerkev podeljuje krst?
Od binkoštnega dne dalje Cerkev podeljuje krst vsem, 
ki verujejo v Jezusa Kristusa.

256. V œem je bistveni obred krsta?
Bistveni obred krsta je potopitev kandidata v vodo ali 
oblitje njegove glave z vodo med klicanjem imena 
Oœeta in Sina in Svetega Duha.

257. Kdo more prejeti krst?
Krst more prejeti vsaka oseba, ki še ni kršœena.

258. Zakaj Cerkev kršœuje otroke?
Zato, ker se otroci rodijo z izvirnim grehom, potrebu-
jejo krst, da bi bili osvobojeni moœi zla in prestavljeni 
v kraljestvo svobode božjih otrok.  

259. Kaj se zahteva od kršœenca?
 Od vsakega kršœenca se zahteva izpoved vere, ki jo pri 
krstu odraslih izreœe on osebno, pri krstu otrok pa 
starši in Cerkev. Tudi boter in botra ter celotna cer-
kvena skupnost nosijo del odgovornosti pri pripravi na 
krst (katehumenat) kakor tudi pri razvijanju vere in 
krstne milosti.
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Spolnost pred zakonom
Živjo, Petra! Ali je predzakonska spolnost ved no in v vsakem primeru greh?

Damjan

M L A D I N S K A  S T R A NM L A D I N S K A  S T R A N

Dragi Damjan! Kršœanstvo daje zakonski zvezi moža 
in žene posebno poslanstvo. Ob tem, da je združitev 
med možem in ženo naravna danost, ki jo je Bog 
želel, ko ju je ustvaril, vidi Cerkev v ure sniœitvi tega 
klica (biti mož, biti žena) tudi pot œlo vekovega 
posveœevanja in osebnostne uresniœitve, v kateri za-
konca skupno priœujeta o moœi božje lju bezni in moœi 
biti eno v Bogu. To priœevanje omo goœa nenehna rast 
v ljubezni prek podaritve druge mu, ki ni samo tele-
sna, ampak zajema tudi œustva in duha. Pod duhov-
no dimenzijo ljubezni razume mo svobodno odloœitev 
za drugega, zmožnost od nosa, v katerem drugi ni 
samo »partner«, ki je po treben za družbeno ime ali 
lažje prebijanje skozi življenje, temveœ je najprej 
nekdo, s komer stopim v odnos, ki mi da spoznavati 
njegovo skrivnost in v katerem prek darovanja drug 
drugemu pomagava v rasti. Zato se ljubezen lahko 
krepi vse življenje, œe prav je odloœitev zanjo trenu-
tek, ko si v zakramen tu obljubita zvestobo v delitvi 
vsega, kar imata.
Kaj pa spolni odnosi pred zakonom? Morda bi tvoje 
vprašanje lahko prevedli: ali obstaja možnost, da je 
tudi spolni odnos pred zakonom popolna »ne-
egoistiœna« podaritev sebe drugemu, dejanje, v ka-
terem želim drugega ljubiti in se mu popolnoma da-
ti? Spet bi bila potrebna knjiga za temeljitejši odgo-
vor na to vprašanje. Toda samo nekaj misli. Œe ver-
jamem v pravila rasti ljubezni, je potreben do loœen 
œas, da si lahko zaupam in vem, da sem dru gega 
dokonœno izbral in se ne želim veœ umakniti - ta 
obljuba je poroka. V zaljubljenosti smo lahko hi tro 
prepriœani, da je ljubezen iskrena; toda šele do loœen 
œas spoznavanja, kako drugi razmišlja, kaj naœrtuje v 
življenju, kako se odziva v razliœnih situa cijah, kako 
se osebnostno ujameva, omogoœi pravo odloœitev za 
skupno življenje. To pa je nemogoœe spoznati v enem 
tednu in tudi nekaj mesecev je premalo. Zato je po-
trebno obdobje pred poroko. Œe me že takoj poveže 
tudi telesna združitev z izbra nim, tvegam, da me 
œustveno toliko naveže nanj ali me celo zasvoji spol-
nost sama po sebi, da z mnogo manj svobode reœem 

dokonœni »da« ali pa ga sploh nikoli nisem sposoben 
izreœi. Veliko parov, ki se imajo radi, ostane skupaj, 
vendar brez poroke, ker si kljub izkušnji skupnega 
življenja ne upajo veœ sprejeti odloœitve ali potrditi, 
da sta rekla »da« skupnemu življenju. Upam si reœi, 
da je zanje rast v lju bezni pogosto otežena, ker jim 
ravno ta intimnost, ki jo že živijo, onemogoœi odra-
slost, v kateri bi lahko sprejeli posledice svojih dejanj 
in odloœitev.
O grehu pa bi dejala tole: œe sem kristjan, želim žive-
ti vse stvari v Bogu, tudi telesno podaritev dru gemu. 
Predzakonska spolnost je za kristjana greh, ker jo 
vera prepoveduje. Toda, tudi ko sem poslu šen Bogu 
in ko upoštevam Cerkev, ta poslušnost ni slepa. 
Zaupam, da imajo vsa ta pravila svoje razlo ge; neko-
liko sem jih poskusila razložiti v tem odgo voru. Kako 
velik pa je greh za posameznika, lahko sodi samo 
Bog, ker samo on vidi v srce. Zanesljivo je manjši, œe 
je bil œlovek nepouœen, zapeljan, œe ga je potegnila 
mladostna naivnost ... A tudi œe kdo na tem podroœju 
pade, ni vse izgubljeno. Bog nam daje vedno znova 
možnosti in Bog vedno znova lahko oœisti srce. Bitka 
za œistost je najlepša bitka, ki jo lahko podarimo Bogu 
in svojemu bodoœemu izbran cu oziroma izbranki. 
Znati moramo biti usmiljeni do sebe pa tudi do dru-
gih. Nekateri so hudo pono sni, da jim je uspelo živeti 
predzakonsko œistost, pa ne vidijo drugih, »manjših« 
grehov sebiœnosti, na puha, laži, obrekovanja, s kate-
rim morda po vzroœajo veliko veœ gorja. Drugi se ne 
znajo otresti obœutkov krivde zaradi tega, ker so padli 
na podroœju spolnosti, kot da ne bi verjeli, da Bog 
zares odpušœa in da ga že utrujajo z nenehnim 
vraœanjem na isto temo. Vsako sodbo torej, naj bo to 
zate ali za druge, prepusti Bogu. Ko spoznamo, da 
smo ravna li narobe ali da nam že spet ni uspelo, Bog 
vedno brezpogojno odpusti: œe le vidi, da imamo re-
sen na men, da bi spremenili življenje. Prav tako nam 
stoji ob strani, ko se trudimo, da bi zaživeli drugaœe. 
Iz nekih ust sem slišala stavek: »Še mnogo lepše kot 
srce, ki je œisto, je srce, ki se pusti oœistiti.«

Petra 
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konœuje s kupolo in svetlobni co. Na levi strani je prizi-
dan zvonik z baroœno kapo, pred njim pa so leta 1780 
ob ladjo postavili še svete »štenge«, kar govori o veliki 
veljavi božje poti. Za njihovo postavitev so namreœ 
morali dobiti dovoljenje iz Rima. Dodaten œar in po-
membna novoštiftarska znaœilnost pa so odprte lope, 
ki ok lepajo cerkveno ladjo in dajejo zavetje romar-
jem.
Skladna baroœna lepota cerkvene arhitekture se lepo 
uje ma tudi z njeno opremo. Rezbarije treh oltarjev in 
prižnice so pravi vir umetniških užitkov. Vsi trije oltar-
ji so rezljani iz lesa, pozlaœeni in posrebreni ter pobar-
vani, kakor da bi hoteli priœarati romarju tisto nebe-
ško glorijo, kamor se dviga Marija med angeli na 
glavnem oltarju. Pravijo, da so oltarji z rezbarijami 
delo ljubljanskega rezbarja Jurija Scarnosa. Re zbarska 
oprema še bolj zaživi, ker v cerkvi ni slikarij, samo 
œrte poudarjajo njeno arhitekturo.
Romanja k Novi Štifti so še vedno zelo živa. O prvih 
pripo vedujejo zaobljubljene podobe, ki so obešene v 
prezbiteriju. Med njimi je slika, ki jo je daroval vikar 
Matija Parente iz Œrnomlja leta 1645, torej takrat, ko 
so cerkev še zidali. To je dokaz, kako daleœ je segala 
slava nastajajoœe božje poti. Niti hudi jožefinski œasi 
niso mogli zatreti romanj. Tudi dandanes je pri Novi 
Štifti živahno, posebno o velikem šmarnu, ko oživi vsa 
njena okolica z romarji in œastilci od blizu in daleœ.

(priredba iz knjige Duša le pojdi z mano, F. Petriœ)

Nova ©tifta pri Ribnici
Skoraj vse naše cerkve so postavljene na 
izbranih krajih in skrivajo v sebi veliko 
zakladov, nekatere še posebej izstopajo. 
Božjo pot k Mariji Vnebovzeti pri Novi Štifti 
nedaleœ od Ribnice pa bi lahko upraviœeno 
poimenovali romanje k eni najlepših cerkva 
na Slovenskem. Dvignjena na zadnji polici 
poboœja Travne gore, sredi gozdnatega 
zelenja, že od daleœ pozdravlja obiskovalca 
Ribniške doline z mogoœno kupolo in 
visokim zvonikom. Prijazno vabljiva zaradi 
naravne lege in izbrane baroœne 
arhitekture, že 350 let zbira romarje, da se 
izroœajo Mariji s pesmijo: O Marija pri Novi 
Štifti, jaz se tebi izroœim ...

Znani ljubljanski »operoz« Janez Gregor Dolniœar je v 
svoji kroniki zapisal, da je na Brinovem griœu pri 
Ribnici stala že leta 1483 majhna Ma rijina kapela. Pri 
njej je bival pušœavnik. Ko so ljudje videli, kako se ta 
mož pokori in moli pred Marijino podobo, so tudi oni 
vzljubili ta kraj in zaœeli prihajati sem. V zaœetku 17. 
stolet ja pa se je zaœelo dogajati nekaj podobnega kot 
pri Novi Štifti pri Gornjem Gradu: ljudje so videli ne-
navadne goreœe pla mene, ki so se dvigali iz zemlje. Ko 
je za to govorico izvedel še ribniški grašœak Jurij Jakob 
Khisl, je sklenil tam pozidati Ma rijino cerkev. Ker je 
kmalu umrl, je njegovo namero nadalje val sin Jurij 
Jernej. Z dovoljenjem oglejskega patriarha, ka mor je 
sodila ribniška župnija, so zaœeli zidati leta 1641. 
Novembra tega leta je ribniški arhidiakon in ljubljan-
ski gene ralni vikar Franœišek Vaccano blagoslovil te-
meljni kamen. Is tega leta je za Khislom prevzel skrb 
za gradnjo baron Jurij Andrej Trilek. Zidava pa je 
trajala dolgih trideset let.
Neznani arhitekt, ki je naœrtoval cerkev, je bil izjemen 
moj ster. Zasnovana je povsem drugaœe kot druge cer-
kve pri nas. Tloris sestavljata ladja, ki je osmerokotna 
(v zunanjšœini to poudarjajo oporniki), in kvadraten 
prezbiterij z zaobljenimi vogali. Osmerokotna ladja se 
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Rov sv. Barbare
Slovenijo in sosednjo Hrvaško je prvi teden v 
marcu pretresla novica, da je posebna strokovna 
skupina, ustanovila jo je Janševa vlada, 
dokonœala prvo fazo raziskovanja rova sv. 
Barbare nekdanjega premogovnika v Laškem in 
potrdila za mnoge znano dejstvo, da je v njem 
množica trupel in okostnjakov pobitih Slovencev 
in Hrvatov po drugi svetovni vojni. Število še ni 
znano. Domneve segajo od nekaj sto do nekaj 
tisoœ, kar je bolj verjetno. Odkrili so komaj prvi, 
vodoravni del grobišœa. To se nadaljuje še v 
navpiœne jaške, ki so globoki nekaj deset metrov.

Ljudi, ki so spremljali prva televizijska poroœila, so pretre-
sli že obrazi prvih neposrednih vidcev pokojnih, œeprav 
so grozljivih prizorov vajeni. Niœ manj niso grozljivi opisi 
rova, ki je bil hkrati morišœe in poslednje poœivališœe. 
Ljudje so bili pobiti s hladnim predmetom in ne do smrti, 
saj so se oœitno težko ranjeni celo plazili drug po drugem. 
Nekateri so bili verjetno živi pahnjeni v rudnik. Pred po-
bojem so se morali sleœi in sezuti, saj so našli veliko od 
pokojnih loœenih œevljev. Morilci so se zelo zavedali svoje-
ga zloœinskega poœetja in so rove veœkrat prezidali, zasuli, 
skratka naredili vse, da bi onemogoœili neposredno 
sooœenje z njihovim delom. Še veœ! Lahko domnevamo, 
da so še tudi leta po tem poœetju organizirano skrbeli za 
prikrivanje zloœina.
Laški rudnik oziroma rov sv. Barbare kot morišœe ni bil 
neznan. Podpisanemu so domaœini že pred desetletji pri-
povedovali o njem. Zapomnil sem si podrobnost, da so s 
cunjami iz oblek pokojnikov rudarji še leta in leta œistili 
rudarske svetilke. Še huje je to, da to ni edino morišœe v 
tistem koncu, ampak jih je še nekaj, vendar manjših.
O tem, da so med pokojnimi Hrvati, mogoœe tudi Srbi in 
Œrnogorci, gotovo pa tudi Slovenci, ni dvoma. Zelo verje-
tno so tudi morilci pripadniki vseh naštetih narodov, 
kajti veœinska praksa je bila, da je vsak pobijal svoje. 
Seveda pa je skrb za prikrivanje morišœa bila na rami 
slovenskih oblasti. Vsaj dva v današnjem slovenskem vr-
hu, Milan Kuœan in Miran Potrœ, predsednik nekdanje 

skupšœine in sedaj podpred-
sednik parlamenta, morata 
vedeti precej podrobnosti. 
Verjetno ne toliko o samem 
poboju, ampak prikrivanju 
tega in ostalih morišœ. 
Seveda pa so tu številni nek-
danji sekretarji za notranje 
zadeve, visoki uslužbenci 
državne varnosti in nenaza-
dnje ostareli Mitja Ribiœiœ, ki 

mu poleg Ivana Maœka – Matije, velikega mojstra sloven-
skih pobojev, pripisujejo glavno odgovornost. Slednji je 
»izgubil spomin«.
Morišœe resniœno ni bilo skrivnost. Skrivnost so imena 
morilcev, predvsem pa neposrednih ukazovalcev, ki so se 
»izkazali« s krutostjo in brezobzirnostjo do ljudi. Pred 
zlomom komunizma so zelo temeljito pospravili doku-
mente, med seboj pa sklenili zaroto molka, ki se je zelo 
držijo. Oœitno tako njih kot tiste okoliœane, ki se še danes 
ne upajo niœesar povedati, obvladuje strah kaznovanja, ki 
je najmoœnejša realna oblast v Sloveniji. Ljudje si še da-
nes po 18 letih zloma komunizma o njegovih zloœinih ne 
upajo govoriti. Posledice komunistiœne strahovlade so iz-
jemno moœne in dolgotrajne. Številni so jih prenesli celo 
na otroke ali pa jih v samoobrambi vzgojili v popolni 
apatiji do trpljenja drugih. Nekateri se bojijo tudi sodnih 
preganjanj, saj za svoje trditve, ki pa so oœividna resnica, 
nimajo materialnih dokazov, zloœinci pa niso pripravljeni 
niœesar priznati. Skesancev je silno malo. Veœina njih, ki 
so še živi, je še danes pripravljena trditi, da so ravnali 
pravilno in bi bili to pripravljeni ponoviti. Še veœ. 
Prepriœani so, da so bili preveœ  popustljivi, sicer ne bi 
prišlo do zloma komunizma in razbitja socialistiœne 
Jugoslavije. Niso sposobni razumeti, da komunizem ni 
razpadel zaradi dogajanja v nekdanji Jugoslaviji, ampak 
je bil to svetovni proces.
Kakšne bodo posledice? Zdi se, da je vodstvo nekdanjih 
borcev nekoliko šokirano, saj so se po zadnjih parlamen-
tarnih volitvah znova œutili v sedlu. Strokovnjake, ki so 
odkrivali strahoten zloœin, so poskušali že pred dnevi 
diskvalificirati z oœitki o njihovih zaslužkih. Niso uspeli! 
Samo trenutno? V svoji brezobzirnosti in brezœutnosti so 
še vedno skrajno iznajdljivi v iskanju vedno novih 
opraviœil. Kljub vsemu, prihodnost ni njihova.

Stane Granda



PRAZNI»NI UTRINKI IZ POVOJNIh 
BEgUNSKIh TABORI©» NA 
KORO©KEM
Na Rafaelovi družbi hranimo bogat arhiv fotografij, ki 
priœajo o življenju v begunskih taborišœih na Koroškem. 
Arhiv, ki ga predstavljamo na potujoœih razstavah po 
Sloveniji, želimo v prihodnosti oblikovati tudi v knjižni 
obliki in upamo, da nam to uspe še letos. Arhivirane 
fotografije priœajo o življenju ljudi, ki so morali zapu-
stiti domovino, ker so jo ljubili in ki so morali zapusti-
ti svoje domove, ker so jih gradili na trdnih kršœanskih 
temeljih. Bežali so, da bi se rešili pred okrutnim ko-
munizmom ... V priœakovanju prazniœnih dni, ki so 
pred nami, želimo predstaviti nekaj prazniœnih utrin-
kov iz življenja v špitalskem begunskem taborišœu. 
Dejstvo, da so bili begunci in da niso imeli praktiœno 
niœesar, ljudi ni odvrnilo od praznovanja cerkvenih in 
osebnih praznikov ter verskega življenja. Nasprotno, 
stiske ob loœitvi od najbližjih, negotovi prihodnosti in 
žalostnih novicah iz Slovenije so jih vodile v bogato 
versko življenje in molitev, kjer so dobivali vero, ljube-
zen in upanje za naprej.

R A F A E L O V A  D R U Æ B AR A F A E L O V A  D R U Æ B A
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Na cvetno nedeljo - otroci iz družine Kimovec 
in Jenko 1955; druga z leve Ivanka Kimovec, 
tretja Anica Jenko, œetrta Milka Kimovec, šesti 
Tone Kimovec

Slovenski novomašnik Alojzij Ilc, julij 1947, v 
1. vrsti tretja z desne Lužovec, v 2. vrsti œetrta 
z desne Micka Štefanœiœ

Prvoobhajanci 1948, levo stojita Stana Zdešar 
in Anica Šemrov, v sredini duhovnik Gregor 
Mali, ob njem desno Boris Koman (z oœali), na 
desni stoji Marica Bastiœ, za njo Angela Buh

Svatba Genovefe Knelc in Toneta Oblaka 1951

Farna cerkev, dekan Andreas Dollinger poroœa 
Johano Strupi in Andreasa Konrada Koschitza 
leta 1949, nevestina priœa Franc Miheliœ

Procesija za praznik sv. Rešnjega telesa in kr-
vi, monštranco nosi duhovnik Klopœiœ, kadilni-
co Franc Miheliœ



razumem, kaj je narobe s predlogom, da se vloge tako 
imenovanih izbrisanih rešujejo posamiœno in razrešijo 
kakšno življenjsko zgodbo, ki ji je birokracija, saj bi ne 
bilo prviœ, naredila krivico. Toda ob tem, ko skušam 
razumeti drugo plat zgodbe, pomislite tudi na to, da 
poleg izbrisane plati obstaja tudi naša, zamolœana. 
Dejstvo je namreœ, da je poleg vseh mnogih drugih 
opcij, ki so bile drugaœne od tako imenovanega izbri-
sa, Slovenija od leta 1992 nudila zatoœišœe tudi okoli 
70.000 beguncem, veœinoma iz obmoœja bivše 
Jugoslavije.
Vsaka zgodba ima dve plati in o tem priœa tudi nasle-
dnja pripoved ene tako imenovanih izbrisanih. Citiram 
objavo s spletne strani, izbrisan17 let.si; »Uradniki 
niso sprejeli moje vloge, ker naj bi bila nepopolna. 
Zato so mene in mojega otroka izbrisali iz registra ... 
Leta 1998 mi je zgorelo stanovanje. Dobila sem nado-
mestno stanovanje, a še vedno nisem mogla plaœevati 
položnic ...« Konec citata.
Naj podœrtam:
1. Vloga naj bi bila nepopolna. In
2. Dobila sem nadomestno stanovanje ...
Morda bi zaradi birokracije res bilo komu potrebno 
reœi oprostite, morda pa bi bilo dobro, ko bi kdo kdaj 
komu rekel hvala.

Tadej Sadar
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Na Radiu Ognjišœe
Zamolœana zgodba izbrisanih
Verjamem, da je za marsikoga bilo boleœe, ko je na-
enkrat ostal brez svoje države in na tujih tleh, toda 
to je bilo dejstvo in naj je bilo še tako težko, je œez 
noœ postal tujec in tudi to je dejstvo, za katerega se 
nihœe ne more sprenevedati, da zanj ni vedel. 
Todoroviœ (voditelj takoimenovanih izbrisanih, ki je 
pred kratkim uspel s tožbo proti državi Sloveniji in 
za to prejel odškodnino v višini 17.000 EUR, op. ur.) 
je sam za œasopis Direkt izjavil: citiram STA; »Kot 
pojasnjuje ...« Todoroviœ, namreœ »... je bil v œasu, ko 
je Slovenija vse, ki si niso uredili svojega statusa, 
pozvala, naj si tega uredijo do 26. 2. 1992, prepriœan, 
da bo ostal tujec s stalnim prebivališœem v Sloveniji,« 
konec citata.
Naj podœrtam; Slovenija je vse, ki si niso uredili svoje-
ga statusa!, pozvala, naj si tega uredijo do 26. 2. 
Torej!
Kdor ni zaprosil za državljanstvo, je postal tujec, kdor 
pa je tujec, si mora v vsaki državi urediti status. Kaj so 
nekateri ob tem mislili ali bili celo prepriœani, pa je 
irelevantno. Tudi jaz sem bil prepriœan, da bodo v 
Sloveniji po vstopu v EU plaœe po tri in veœ tisoœ evrov, 
pa niso.
Vsem mirovnim inštitutom in internationalom dovo-
lim, da mi reœejo kmet, ker ne razumem, zakaj bi se 
morala Slovenija opraviœevati. Saj ne bo prviœ, ko me 
bodo zaznamovali, pa œeprav zgolj simboliœno, v 
poroœilu tujini in mi kot državljanu Slovenije dodali 
kakšno nalepko, ki bo dišala po nestrpnosti. Res ne 

Iz komentarja ...

Otroci iz Mannheima po svojem nastopu za 
Prešernovo proslavo 

Oljœna nedelja v Stuttgartu
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Poslanci SDS so vložili interpelacijo o delu in odgovorno-
sti ministrice Katarine Kresal, in sicer zaradi neustre-
znega izvrševanja zakonodaje, ustvarjanja neenakosti in 
oœitnega ogrožanja sistema javnih financ. V œasu 
finanœne krize po njihovih besedah ni praviœno do osta-
lih državljanov izdajati odloœb izbrisanim. V hipotetiœ-
nem primeru lahko namreœ pride do skupnega izplaœila 
odškodnin v višini veœ kot 400 milijonov evrov.

*Œloveške ostanke iz rova Barbara v Hudi jami bodo prene-
sli v kostnico na Teharjah. Strokovnjaki menijo, da bodo v 
rudniških jaških odkrili še veœ sto trupel. Kot je na pred-
stavitvi odkritja v Hudi jami pojasnil Mehmedali Aliœ iz 
rudnika Trbovlje-Hrastnik, ki je vodil dela v rudniku, so se 
rudarji veœ mesecev prebijali œez veœ deset metrov pregrad 
iz razliœnih materialov. Po enajstih pregradah so prišli do 
prvega trupla, njegov položaj pa kaže, da se je skušal pre-
biti skozi nasutje. Le nekaj metrov nižje so našli drugo 
truplo. Preostala trupla ležijo na sredini med obema ru-
dniškima jaškoma, kjer pa priœakujejo, da bodo v njih 
odkrili še veœ sto žrtev, je povedal Mitja Ferenc, vodja 
evidentiranj in sondiranj prikritih grobišœ.

*Storilci pobojev po drugi svetovni vojni so slovenski par-
tizani, ki so jih vodili komunisti, je za STA dejal nekdanji 
generalni državni tožilec Anton Drobniœ. Po njegovih be-
sedah prikrita grobišœa dokazujejo, da je »od leta 1941 do 
1945 šlo za totalitarni boljševiški komunizem, ki je napa-
del slovenski narod in ga tudi deloma pokonœal«. Glede 
izjave predsednika Zveze borcev za vrednote NOB 
Slovenije Janeza Stanovnika, da povojnih pobojev niso 
izvedli partizani, ampak Jugoslovanska armada, je 
Drobniœ, sicer œlan Nove Slovenske zaveze, poudaril, »naj 
se Stanovnik ne spreneveda«. Kot je zatrdil nekdanji vod-
ja tožilcev, je Jugoslovanska armada nastala iz slovenskih 
in drugih jugoslovanskih partizanov, ki jih je vodila 
komunistiœna partija. Na vprašanje, kako komentira 
Stanovnikovo izjavo, da so se poboji dogajali pod koman-
do Josipa Broza-Tita, je Drobniœ odgovoril, »da je bil Tito 
njegov komandant, komandant Janeza Stanovnika, parti-
zana in komunista«. Po Drobniœevih besedah so slovenski 
preiskovalni organi pri iskanju storilcev v primeru rova 
Barbara in drugih povojnih pobojev zamudili veliko œasa. 

»Dvomim, da bodo kdaj kaj ugotovili, ker so predolgo 
œasa œakali,« je dodal.

Na Veœeru izza kongresa:
Barbara Medved Cvikl: Zdomstvo je prihodnost, je per-
spektiva. Po letu 1999 so se zdomci bolj vraœali v domovino, 
najbolj v podravsko, savinjsko in osrednjeslovensko 
statistiœno regijo. Med temi regijami so razlike v tem, kakšni 
so pogoji za vraœanje. Država pa nima konkretnega progra-
ma, s katerim bi spodbudila vraœanje. Perspektiva zato, ker 
se zdomci gibljejo v dveh družbenih poljih in prenašajo 
znanja in izkušnje. Zdomec je ekonomski izseljenec, ki je 
zaposlen v tujini, ima pa vezi z domovino. Pojav zdomstva je 
nastajal dolgo œasa. Po njenih besedah je Nemœija omogoœala 
zdomstvo, Slovenija pa ga je zagovarjala, ker je bil to prehod 
iz agrarne v industrijsko družbo. S tem se je reševal problem 
brezposelnosti v Sloveniji. Osrednjeslovenska statistiœna re-
gija ima pred drugimi prednost, ker ima najboljšo struktu-
ralno razvitost prostora. Sem se vraœajo najbolj izobraženi 
povratniki in se tudi drugaœe udejstvujejo. Zdomci se vraœajo 
iz razliœnih vzrokov: gospodarskih, œloveških, teoretiœnih in 
socialnih. Dobro je, da ima država program za vraœanje, s 
katerim spodbuja vraœanja. To se je dobro izkazalo v 
zaœetku 90 let. Zdaj ni konkretnega programa. Imamo idejo, 
da zdomci za nas niso perspektiva. V slovenski družbi je 
tudi nek stereotip zdomca: »Nesprejeti so bili v Nemœiji, 
potem pa še doma naletijo na nesprejetost ...«
Rudi Merljak: Zvezna republika Nemœija je država, v ka-
tero je na zaœasno in trajno delo odšlo najveœ Slovencev. 
To se je dogajalo že pred drugo svetovno vojno, pravi ek-
sodus pa je bil v 60 in 70 letih, ko se je Nemœija hitro 
razvijala. Potrebovala je delovno in intelektualno silo. 
Ocena je, da je v višku v Nemœiji živelo in delalo veœ kot 50 
tisoœ Slovencev, še vedno jih je okoli 40 tisoœ. Organiziranih 
v 27 slovenskih društvih, ki so povezana v koordinaciji za 
južno in severno Nemœijo in Berlin. V mnogih mestih je 
tudi slovenska šola, veleposlaništvo je v Berlinu, generalni 
konzulat pa v Münchnu. Najveœja koncentracija Slovencev 
je okoli Stuttgarta in v Porurju, kjer je bilo nekoœ ogromno 
premogovnikov ter težke industrije. Slovenske katoliške 
misije so tudi dejavne in igrajo pomembno neprecenljivo 
vlogo pri ohranjanju slovenskega jezika in kulture. Število 
Slovencev se poœasi zmanjšuje. Nekateri upokojenci so se 
vrnili, nekateri pa bodo tam ostali - tudi zaradi njihovih 
otrok in vnukov.

Rekli so ...
Na kratko ...



13. TABOR SLOVENSKIh 
OTROK PO SVETU
(Ptuj, od 1. do 8. avgusta 2009)

Svetovni slovenski kongres (Slovenska konferenca SSK) 
letos že trinajstiœ organizira Tabor slovenskih otrok po 
svetu. Tabor bo potekal v œasu od 1. do 8. avgusta 2009 
v bližini enega najstarejših slovenskih mest – Ptuja, 
prebivali pa bomo v domovih Centra šolskih in obšolskih 
dejavnosti (CŠOD). Namenjen je druženju mladih sloven-
skih rojakov, ki živite zunaj Slovenije, starih od 10 do 15 
let. Taborniško življenje je organizirano po skupinah, v 
katerih je do 6 otrok, ki prihajajo iz razliœnih držav, 
vsaka skupina pa ima svojega vodjo – animatorja. Na 
taboru boste v medsebojnem druženju spoznavali kul-
turno in naravno dedišœino Slovenije ter vsako dopoldne 
utrjevali znanje slovenskega jezika. Pogovorni jezik na 
taboru je slovenski, organizatorji pa spodbujamo udele-
žence, da ga tudi v medsebojnih pogovorih kar œim bolj 
uporabljamo. Na taboru ste dobrodošli tudi otroci, ki (še) 
ne govorite ali ne razumete slovensko.
Programske vsebine
- šola slovenskega jezika in kulture (v skupinah glede 
na predznanje slovenšœine);
- spoznavanje Ptuja in okolice (vodeni izleti in ogledi);
- ustvarjalne delavnice (likovna, glasbena);
- sreœanja s sodobnimi rokodelci in domaœo obrtjo da-
nes;
- spoznavanje slovenskih ljudskih plesov in obiœajev z 
Dravskega polja;
- pogovori o aktualnih temah med mladimi;
- družabne in športne igre.
Prijave
Prijave zbiramo do 25. maja oz. do popolnitve prostih 
mest na naslovu: Slovenska konferenca, Cankarjeva 1/
IV, 1000 Ljubljana
Prispevek za taborjenje znaša 150 EUR, vkljuœuje pa: 
polni penzion (zajtrk, kosilo, veœerjo in malico), bivanje 
v poœitniškem domu, animacijo, pohode, delavnice, 
prevoze z avtobusom, oglede in vstopnine. Priœakujemo, 
da bodo starši oz. predstavniki društev sami poskrbeli 
za prihod otrok na mesto tabora. Plaœilo je možno tudi 
v dveh obrokih (prvi obrok v znesku 100 EUR se plaœa 
ob prijavi, drugi v znesku 50 EUR pa do konca septem-
bra 2009).
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S pepelnico se je letos že œetrtiœ zaœela akcija Karitas, ki 
se imenuje 40 dni brez alkohola. Njen glavni namen je 
opozoriti na posledice prekomernega uživanja alkohola 
in izraziti solidarnost z vsemi, ki trpijo zaradi nasilja v 
družini, nesreœ v cestnem prometu in zaradi bolezni, ki 
so posledica alkohola. Letos je Slovenska karitas akcijo 
nadgradila in vanjo vkljuœila prizadevanja za manj ali 
malo popitega alkohola v postnem œasu, saj je »velik 
izziv tudi, da si nekdo postavlja merico«, je dejal gene-
ralni tajnik Slovenske karitas Imre Jerebic. Akcijo je 
podprl tudi predsednik vlade Borut Pahor. Iz solidarno-
sti do vseh, ki se sreœujejo s težavami, povzroœenimi s 
prekomernim uživanjem alkohola, se je bo tudi sam 
udeležil. Po njegovih ocenah je primernejši naœin za 
reševanje stresa in drugih tegob, s katerimi se sreœujemo 
v življenju, športna dejavnost.

*Humanitarnim organizacijam pri nas v œasu, ko je pro-
silcev vse veœ, primanjkuje hrane. Rdeœemu križu je na 
pomoœ priskoœila najveœja trgovska veriga, tako da bodo 
lahko družinam v stiski pakete delili še naprej. Oœitno je 
svetovna recesija obiskala tudi naše kraje.

*Novoimenovani nadškof pomoœnik Anton Stres je v po-
nedeljek, 16. februarja, v Mariboru prevzel službo. S 
tem je prenehal biti celjski škof in je postal apostolski 
administrator celjske škofije. Listino o imenovanju je na 
seji Zbora svetovalcev predstavil apostolski nuncij v 
Sloveniji, nadškof Santos Abril y Castelló. V listini 
Svetega sedeža je poudarjeno, da je sveti oœe Benedikt 
XVI. z imenovanjem Stresa za nadškofa pomoœnika v 
Mariboru ustregel želji sedanjega nadškofa in metropo-
lita Franca Krambergerja. Kot je nadškof Stres potrdil, 

Skupinski posnetek s škofom dr. Stresom po 
sv. maši v Luksemburgu
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kasneje prejeli na dom. Dars je nabavil tudi šest navide-
znih ohišij, ki so po zunanjosti popolnoma enaki kot 
ohišje merilnika, Dars pa jih bo samostojno postavljal 
na mesta zapor.
Nadzorni svet Darsa je odloœil, da se gradnja predora 
Markovec (Koper) še ne bo zaœela. Promet po hitri cesti 
œez Rebrnice (navezava na avtocesto po Vipavski dolini) 
pa naj bi stekel julija letos, obljublja družba. 

*Po neuradnih informacijah kratkotrajnih vinjet za ce-
stninjenje ne bo do zaœetka prihodnjega leta. Vladni 
odbor za gospodarstvo je namreœ obravnaval dokonœno 
razliœico rešitve na podroœju cestninjenja, ki jo je pripra-
vila medresorska delovna skupina na predlog ministra 
za promet Patricka Vlaœiœa. Sklepi skupine so sicer zau-
pni, jasno pa naj bi bilo, da se bodo cestnine za tovor-
njake kmalu obœutno podražile.

*V Sloveniji zboli za rakom vsako leto veœ kot 10.000 
prebivalcev. Najpogostejša oblika raka pri moških je rak 
prostate, pri ženskah pa rak dojk. Pri otrocih z rakom so 
leta 2005 v Sloveniji prevladovale levkemije in možgan-
ski tumorji, pri mladostnikih in mladih odraslih pa rak 
mod oz. rak materniœnega vratu (po 25. letu). V starosti 
med 35. in 49. letom sta bila pri moških najpogostejša 
rak glave in vratu ter pljuœni rak, pri ženskah pa rak 
dojk in materniœnega vratu. Rak debelega œrevesa in 
danke je bil med najpogostejšimi pri ljudeh, starih 
50-74 let; pri starejših od 75 let pa je bil pri moških 
najpogostejši rak prostate, pri ženskah pa je bil še vedno 
najpogostejši rak dojk, zatem pa rak debelega œrevesa in 
danke ter želodœni rak.

Šport
Œrnjanka Tina Maze je na veleslalomu na Svetih 
Višarjah osvojila tretje mesto, v slalomu je bila šestnaj-
sta. Na smuku v Bolgariji pa je bila šesta.
Petra Majdiœ je s šesto letošnjo zmago prevzela vodstvo v 
skupnem seštevku svetovnega pokala, uspeh je s 4. me-
stom in izidom kariere dopolnila Vesna Fabjan. 
Zgodovinski uspeh v Lahtiju za slovenski smuœarski tek 
- prviœ do zdaj sta se v veliki finale šprinta uvrstili dve 
Slovenki, ki sta nato osvojili prvo in œetrto mesto. 
Razoœaranje s svetovnega prvenstva v Libercu je najuspe-
šnejša slovenska tekaœica odpravila s 13. zmago v sve-
tovnem pokalu in z majico vodilne v skupnem seštevku.

je zaenkrat prevzel odgovornost za celotno podroœje 
gospodarstva, glede ostalih nalog pa se bosta z nadško-
fom Krambergerjem dogovorila v prihodnje.

*Dveletno vodenje urada visoke komisarke Združenih 
narodov za œlovekove pravice v Ramali na palestinskih 
ozemljih je prevzela slovenska diplomatka Eva Tomiœ. 
Evropska zveza pa je za novega visokega mednarodne-
ga predstavnika v Bosni in Hercegovini izbrala avstrij-
skega veleposlanika v Sloveniji Valentina Inzka.
Medtem ko se je slovenska vlada odloœila za razpustitev 
komisije za slovensko-hrvaško mejo, v krški obœini raz-
mišljajo o njeni ustanovitvi, le da v tem primeru ne gre 
za doloœanje meddržavne meje, temveœ za mejo med 
Krškim in Leskovcem pri Krškem. Zaradi širjenja 
Krškega v smeri proti jugu naravne loœnice med kraje-
ma že dolgo ni veœ opaziti, do prave zmešnjave in hude 
krvi pa prihaja v industrijsko-poslovni coni Žadovinek, 
kjer se med sabo prepleta veœ ulic, ob katerih deluje 
veliko število veœjih in manjših poslovnih subjektov.

*MOL bo meseca aprila zaœel poskusno uporabljati kartico 
Urbana, ki bo nadomestila žetone, prav tako pa bo 
omogoœala plaœilo parkirnine, vzpenjaœe in knjižnice. 
Urbana je brezkontaktna pametna kartica, ki bo predsta-
vljala enotno predplaœilno sredstvo za storitve, ki jih 
Mestna obœina Ljubljana zagotavlja prebivalcem in obi-
skovalcem Ljubljane. Žetone in obstojeœe meseœne vozov-
nice Ljubljanskega potniškega prometa bodo ukinili 31. 
avgusta, do konca leta pa bo še mogoœe plaœevati z goto-
vino. Najvidnejša novost pa bo sprememba naœina 
plaœevanja, saj se bo mogoœe s plaœilom v vrednosti enega 
žetona z mestnim avtobusom voziti 90 minut brez 
doplaœil pri prestopanju. S tem se bo Ljubljana konœno 
približala drugim evropskim mestom, kjer se lahko že 
vrsto let vozimo poldrugo uro za ceno okoli enega evra.

*Dars je s ciljem umirjanja hitrosti na avtocestah financi-
ral nabavo sistema za stacionarne meritve hitrosti pred 
postavljeno cestno zaporo in ga dal v uporabo policiji, ki 
bo z njim zaœela nadzirati hitrost vožnje na odsekih 
prometnih zapor, cestninskih postajah ter prehodih av-
tocest v dvopasovnice in obrnjeno. Meritve se bodo 
veœinoma izvajale brez asistence policistov, kar pomeni, 
da bodo kršitelji plaœilne naloge in obvestila o prekršku 
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LONDON
Kot vedno je bila tudi tokrat slo­
venska maša v kapeli Doma v 
Londonu na drugo nedeljo v febru­
arju, letos na 5. navadno nedeljo, 
8. 2., ko smo Slovenci doma in po 
svetu obhajali Prešernov dan, naš 
kulturni praznik. Udeležba je bila 
kar dobra. Obhajali smo drugo 
obletnico odhoda v veœnost naše 
drage Brune Lavriœeve iz Londona 
in se v molitvi spominjali tudi dru­
gih naših pokojnih rojakov.
Tik pred zaœetkom postnega œasa 
je bil pripravljen župnijski list 
Bogoslužna sporoœila Slovencem 
v Veliki Britaniji, ki jim je name­
njen za postni in velikonoœni œas. 
Tokrat naša župnijska sporoœila 
vsebujejo na prvi strani razmislek 
o postu in postnem œasu. Na drugi 
strani sledijo oznanila s spore­
dom slovenskih maš in naših 
sreœanj po britanskem otoku. Na 
tretji strani je predstavljen veliki 
teden od cvetne nedelje do velike 
noœi in na œetrti (zadnji) strani še 
razmislek o pomenu vstajenjske­
ga praznika za kristjane našega 
prijatelja dr. Ambroža Kodelje, 
župnika v Doberdobu pri Gorici. 
Na koncu je še župnikovo 
velikonoœno vošœilo.
Sporoœila so bila poslana tudi to­
krat na kakih 250 naslovov po 
Angliji in Walesu. Nekateri so jih 

prejeli še pred pepelnico, vsi pa 
pred 1. postno nedeljo, 1. marca.
Bogoslužje ob zaœetku postnega 
œasa smo slovesno obhajali po vseh 
katoliških cerkvah na Otoku na 
pepelniœno sredo s sv. mašo in 
obredom pepeljenja. V kapeli 
»Našega doma« v Londonu je bogo­
služje vodil gospod Janez Modic, 
župnik za Slovence v Mannheimu, 
ki je bil prav tiste dni v »Našem 
domu« na delovnem obisku. Sploh 
je župnik Janez izreden œlovek in 
neoporeœen duhovnik. Ko navajam, 
da je izreden œlovek, mislim pred­
vsem na njegove številne talente, od 
katerih izstopajo predvsem izreden 
smisel in obvladanje elektronike, še 
zlasti raœunalništva. Pri vsem pa je 
zelo skromen in skrajni altruist – 
vedno pomaga drugim. Med nami, 
njegovimi kolegi duhovniki, se je za 
Janeza udomaœil ljubkovalni pride­
vek »mojster Modic«. In Janez to 
tudi resniœno je, œeprav malo nerad 
sliši ta pridevek.
Letošnji župnikovi obiski rojakov v 
postnem œasu s slovenskimi maša­
mi in sreœanji so potekali, kot ve­
dno, po napovedanem sporedu.
Najprej je bila v nedeljo, 8. marca 
(na 2. postno nedeljo), slovenska 
maša v kapeli »Našega doma« v 
Londonu za rojake iz Londona in 
okolice. K maši se je zbralo kar 
nekaj rojakov – londonskih 
Slovencev.
Za tem so sledila naša sreœanja ob 
slovenskem bogoslužju po vseh 
krajih v Angliji, kjer bivajo sloven­
ske skupnosti.

Krst pri Zupanœiœevih!
Krst Daniela Alojza Bella, sina 
Grega Bella in Lojzke (Louise) 
Zupanœiœ Bell v cerkvi »St Mary’s 

Church« v Clapham Commonu v 
Londonu, v nedeljo, 8. februarja, je 
bil lep dogodek, ki bi se ga veselil 
(in se ga je prav gotovo pri Bogu 
veselil) tudi pokojni Danielov de­
dek Lojze Zupanœiœ iz Mansfielda.
Ponosna botrica je bila Danielova 
teta Veronika Zupanœiœ. Stara ma­
ma (babica ali »nana«) Milka 
Zupanœiœ pa je ponosna na svojo 
družinico in vnuka Daniela, ki je 
bil slovesno kršœen v katoliški 
Cerkvi, v župniji oœetov redempto­
ristov v Londonu.
Staršem, botrici in stari mami (na­
ni) iskreno œestitamo, malemu Da­
nielu pa želimo, da bi zdrav odra­
šœal v ljubeœem zavetju svojih star­
šev in botrice Veronike ter nane 
Milke.
Njegov angel varuh naj ga varuje 
na njegovi življenjski poti.

Poroœilo in podatke je poslala M. 
Zupanœiœ

V veœnost je odšel Franc 
Perušek iz Enfielda v Londonu
7. februarja je odšel v veœnost v 
starosti en dan manj kot 90 let naš 

Krst Daniela Alojza Bella, 
vnuka Milke Zupanœiœ
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dobri in zvesti rojak Franc Perušek 
iz Enfielda na severu Londona. Od 
njega so se poslovili sorodniki in 
prijatelji 23. februarja v cerkvi sv. 
Jožefa v Waltham Cross (London). 
Po maši so pospremili njegovo kr­
sto na pokopališœe »Cheshnut 
Cemetery«.
Franc je bil rojen 8. februarja 1919 
v kraju Podklanec (ali tudi Globel) 
v župniji Sodražica na Dolenjskem. 
Mladega fanta pri 23 letih so že 
1942 italijanski okupatorji poslali 
v koncentracijsko taborišœe v 
Arezzo. Po razpadu Italije septem­
bra 1943 so ga zajeli Nemci in ga 
transportirali proti Dachauu. V 
Avstriji je slovenske taborišœnike iz 
Italije œisto po nakljuœju rešil neki 
Nemec, ki je dosegel, da so tran­
sport z njimi poslali proti Dunaju, 
od tam v Zagreb in iz Zagreba v 
Ljubljano. Tu so taborišœnike nase­
lili v šoli na Ledini. Morali so za 
Nemce popravljati dolenjsko žele­
zniško progo.
1. marca 1944 so k njim prišli pri­
morski domobranci iz Trsta in vse 
te nekdanje taborišœnike mobilizi­
rali ter odpeljali v Trst. Franc 
Perušek se je tako znašel pri pri­
morskih domobrancih vse do kon­

ca vojne. Po koncu vojne je prišel v 
vojaško begunsko taborišœe v Eboli, 
od tam pa v Nemœijo v taborišœe 
Seedorf pri Hannovru.
V Anglijo je prispel ali 23. decem­
bra 1947 ali pa morda marca 
1948. Najprej se je zaposlil v 
Walesu, kjer je ostal približno pet 
let, nato se je preselil v Enfield 
(London), kjer je delal v neki dre­
vesnici in vrtnariji. Potem je delal v 
razliœnih tovarnah v okolici in pri 
60­tih je ostal kot odveœna delovna 
sila (redundant) pri firmi Dunlop.
Pri svojih 50­tih se je poroœil z ita­
lijanskim dekletom, ki mu je bila 
dobra in zelo zvesta žena. V zako­
nu se jima je rodila edina hœerka in 
edini otrok Luisa, ki je danes pri 
40­tih in poroœena Harman. 
Deklica Luisa je bila stara komaj 
14 let, ko ji je umrla mama (1983) 
in vse do njene polnoletnosti je 
zanjo ljubeœe skrbel oœe Franc.
Dobri Bog naj da našemu dobremu 
Francu Perušku veœni mir in pokoj 
ter veœna luœ naj mu sveti. Naj 
poœiva v miru na tem britanskem 
otoku!
Podatke je poslala Luisa, hœerka 
pokojnega.

S. C.

A V S T R I J A

DUNAJ
Meseca prosinca (januarja) se v 
naši slovenski skupnosti ni zgodilo 
niœ posebnega, zato v prejšnji šte­
vilki NL nismo niœesar objavili.

Le naša dobra Marija Tkalec, ki je 
že peto leto vdova in bolna, je 
doœakala svoj 66. rojstni dan in 
smo ji seveda slovesno œestitali.
Proti koncu prosinca in nekako do 
srede sveœana (februarja) je naš 
gospod župnik blagoslovil nekaj 
stanovanj, paœ tistim, ki so ga za to 
prosili. Zanimivo, da je želelo to 
pet hrvaških družin in le dve slo­
venski.
V sredo, 11. sveœana, je bil smu­
œarski dan za duhovnike in bogo­
slovce na Golteh nad Mozirjem. 
Ker se je naš gospod župnik služ­
beno zadrževal v Sloveniji, se je 
tekmovanja duhovnikov v velesla­
lomu tudi udeležil, vendar le kot 
»zagnani« navijaœ, ker sam nima 
smuœarske opreme. Po tekmovanju 
je somaševal s sobrati v mozirski 
cerkvi.
Somaševanje je vodil še celjski škof 
in že novoimenovani mariborski 
nadškof pomoœnik dr. Anton Stres, 
ki je na Golteh tudi krepko ploskal 
nastopajoœim.
Na tretjo nedeljo v mesecu, ko ima­
mo redno družinsko mašo, slavimo Pokojni Franc Perušek

Andreja N. s hœerko Saro. Obe 
zelo radi pomagata pri bogo-
služju.
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tudi rojstne dneve in godove 
tekoœega meseca. Meseca sveœana 
so praznovali rojstni dan naslednji, 
ki so nam zaupali to »skrivnost«:
Anton Glavaœ 66 let, Mateja 
Kerschbaumer 41 let, Marija 
Lesjak 61 let, Andreja Nikoliå 38 
let in Ana Oswald 62 let. V uvodu v 
sveto mašo nam je župnik vse te 
priporoœal v molitev, prav tako že 
pokojno Julijo Bombek, ki bi bila 6. 
2. stara 74 let. Po maši smo slavje 
nadaljevali v naši dvorani. Marija 
L., Ana O. ter Andreja N. so pripra­
vile obilne dobrote za laœne želod­
ce. Pretežni veœini se je, žal, zelo 
mudilo domov, nekaj se nas je do 
kraja veselilo s slavljenkami in ti­
sti, ki smo vztrajali do konca, smo 
se še skupaj fotografirali. Tudi na 
tem mestu še enkrat izrekamo 
vsem slavljencem najboljše želje, 
da bi bili zdravi na duši in na tele­
su in kljub težkim œasom vedno 
dobre volje.
Ker se na pepelniœno sredo veœina 
nas ni mogla udeležiti pobožnosti 
zaœetka postnega œasa in pepelje­
nja, smo prejeli znamenje križa na 
œelu s pepelom na prvo postno ne­

deljo po maši oziroma po križevem 
potu.
V postnem œasu namreœ tudi letos, 
kot že vsa leta nazaj, takoj po maši 
molimo križev pot s petjem. To je 
za nas Slovence, ki smo še v delov­
nem razmerju, edina možnost ob­
hajati to starodavno pobožnost in 
tako s premišljevanjem Kristusove­
ga trpljenja skušamo sebe prena­
vljati v boljše kristjane.

N. V.

  

BELGIJA, NIzozEmSkA in LUXEmBURG

MAAsMecheLeN
V preteklem letu smo se v sloven­
ski skupnosti v belgijskem Lim­
burgu poslovili od naslednjih naših 
rojakov. S tem zapisom se jih s 
spoštovanjem in hvaležnostjo spo­
minjamo.

Stanko Novak
V Naši luœi je bilo nekaj o Stanku 
Novaku že napisanega, pa naj do­
damo še nekaj besed, kar si Stanko 

vsekakor zasluži. Takole je v spo­
min svojega oœeta zapisal sin 
Franci Novak:
Moj oœe Stanko se je rodil 1928 pri 
Sv. Juriju pod Kumom. Kot dveletni 
otrok je prišel z družino v Belgijo, 
kjer je oœe dobil delo v rudniku.
Pokojni Stanko je bil velik ljubitelj 
narave, še posebno hribov. Zelo 
rad je imel ptice. Velikokrat je pri­
nesel domov kakšnega mladega 
ptiœka, ki je padel iz gnezda, ga 
odgojil in ga potem vrnil v naravo. 
Zaradi tega so ga v otroških letih 
klicali »tiœar«. Posebno ponosen je 
bil, œe mu je uspelo odgojiti kosa in 
ko ga je vrnil v naravo, mu je ta v 
zahvalo pel lepe melodije.
Njegova brezskrbnost se je konœala 
z zaœetkom druge svetovne vojne. 
Oœe mu je umrl leta 1941, lakota 
ga je prisilila celo do beraœenja in 
kot 14­letni otrok je zaœel delati v 
rudniku.
Kot 15­letni rudar se je v rudniku 
težko ponesreœil in nato delal v 
rudniškem skladišœu. Ker pa so 
bile plaœe zelo nizke, si je dodatno 
zaslužil še kakšen frank s priložno­
stno strežbo na prireditvah in v 

Po maši se nas je nekaj slikalo s tremi slavljenkami - Anno, 
Marijo in Andreo

Pokojni Stanko Novak na za-
dnjem binkoštnem romanju
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restavracijah. Po 42 letih rudarske 
službe se je upokojil.
Zelo aktiven je bil tudi v družab­
nem življenju. Bil je œlan Slo­
venskega društva sv. Barbare v 
Waterscheiju in Mepz Slavœek. Zelo 
pri srcu mu je bilo Društvo Slomšek 
iz Maasmechelena in Naš dom iz 
Genka. Sodeloval pa je tudi pri 
flamskih društvih. Dolga leta je 
igral na bariton pri rudniški pihal­
ni godbi Waterschei in kasneje 
Zwartberg. Pomagal je kot scena­
rist pri dramski skupini Ons geno­
egen (Naše veselje) v Genku in do­
segel lepe uspehe. Ta dramska 
skupina je prva dobila najvišje pri­
znanje v Belgiji. Priznanje sta sku­
paj z ženo Lojzko prejela iz rok 
belgijskega kralja Boudewijna I.
V zakonu z ženo Lojzko sta se mu 
rodila dva sinova – Martin in 
Franci. Leta 2000 sta obhajala 
zlato poroko. S soprogo Lojzko sta 
preživela 58 skupnih let v ljubezni 
in slogi, delila sta si lepe trenutke, 
pa tudi skrbi.
Leta 1986 je Stanko zbolel za ra­
kom. Po dolgem zdravljenju mu ga 
je uspelo premagati. Bolezen pa se 
je v zadnjem letu povrnila in tokrat 
je bila moœnejša. V œasu svoje bole­
zni je bil obdan z ljubeznijo žene 
Lojzke in sinov ter prijateljev.
Notranjo moœ in upanje mu je da­
jala globoka vera v Boga ter ljube­
zen njegovih najdražjih.
Njegovo življenje je bilo kot let pti­
ce. Užival je v naravi, poleg skrbi 
za družino se je razdajal za sloven­
sko in flamsko skupnost. Zaradi 
razliœnih nesreœ in bolezni se je 
njegov let v življenju dvigal in nižal 
in 27. junija 2008 je mirno poletel 
v nebeško domovino.

V svoji moœni veri je vedel, da bo 
še naprej živel v naših srcih, on pa 
nas bo varoval iz oœetove hiše.

Iz nizozemšœine prevedel  
S. Revinšek

Jožefa Kebel
Konec julija 2008 smo se slovenski 
rojaki z mašno daritvijo v župnijski 
cerkvi O. L. Vrow van Banneux 
(Houthalen) poslovili od naše naj­
starejše rojakinje Jožefe Kebel – 
Ajdiškove ome, doœakala je 101 
leto. Oma, kot smo jo klicali, se je 
rodila 17. marca davnega leta 
1907 v Ljubljani, kot nezakonska 
hœi, pri štirih letih pa ji je umrla še 
mama in je rasla v rejništvu. Pri 
dvaindvajsetih letih se je leta 1929 
poroœila s Francem Ajdiškom. Še 
istega leta sta z možem odšla v 
Belgijo. Mož je delal v rudniku, ona 
pa je skrbela za dom in družino. 
Vse dokler je ni zapustil vid, je bila 
zvesta naroœnica in bralka Naše 
luœi. V Naši luœi oktobra 2002 – ob 
njeni 95­letnici rojstva – je bilo o 
njej veœ napisano v rubriki Pogovor 
meseca. Tam v predstavitvi piše 
naslednje: »Pepca Kebel je prepro­
sta upokojenka, vdova, mati dveh 
sinov. Med Slovenci v Belgiji je 

znana kot vedno dobrovoljna 
Ajdiškova oma. Njene vrline so 
srœna dobrota, vernost, prijaznost, 
gostoljubnost, ljubezen do petja in 
branja. Je zvesta bralka Naše luœi, 
udeležuje se slovenskih maš in 
vseh prireditev slovenskih društev 
Slomšek in Naš dom. Našim roja­
kom v Belgiji je podoba pristne, 
delavne in pokonœne Slovenke, ki 
je obenem od tukajšnjih rojakov 
najstarejša, vendar še pri dobrem 
zdravju. Njena zgodba sodi med 
obiœajne življenjske poti, pa vendar 
v marsiœem presega uœene glave. 
Ne izstopa v svetu politike, visokih 
intelektualnih, kulturnih ali ume­
tniških dosežkov. A njeno življenje 
je umetnina, kakršne bi si vsakdo 
želel, saj dobrota in kultura srca 
presegata mnoge »odlike«, ki jih v 
ospredje postavlja moderni svet.«
Kako je bila oma priljubljena in 
spoštovana, se je videlo tudi na 
njenem pogrebu, ki ga je skupaj s 
flamskim duhovnikom vodil tudi 
slovenski duhovnik Lojze Rajk. Od 
nje se je poslovilo zelo veliko slo­
venskih in flamskih prijateljev.
Draga oma, poœivajte v miru!

Gino Jakelj
V zaœetku julija 2008 smo se poslo­
vili od Gina Jaklja. Rodil se je 1. 
maja 1924 v Sonziu v Italiji. Bil je 
œlan Društva Slomšek in dokler mu 
je zdravje dopušœalo, tudi aktiven 
sodelavec. Krajši œas je bil tudi 
njegov predsednik. Bil je med zve­
stimi naroœniki in bralci Naše luœi. 
Domaœi so mu na spominsko podo­
bico zapisali: »Odšel si prehitro, 
œeprav si v zadnjih mesecih zelo 
trpel, kar pa si skrival v sebi. Vse 
do konca si se boril za življenje, ki 
si ga prejel v dar.  Z vso preprosto­

Pokojna Jožefa Kebel - 
Ajdiškova oma
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stjo si imel rad ljudi. Delo je tvoje­
mu velikodušnemu srcu pomenilo 
dolžnost. Tvoj zgled nam pome­
ni vodilo. Ne moremo te veœ poz­
draviti, vendar ti kliœemo na svide­
nje.« Poœivajte v miru!

Ivan Kuder
Na pokopališœu Opgrimbie ­ 
Maasmechelen smo se 15. januarja 
letos poslovili od našega rojaka 
Ivana Kudra. Rodil se je leta 1923 
v Brestanici v Sloveniji. Bil je œlan 
Društva Slomšek in se je rad ude­
leževal vseh naših prireditev. Naj 
poœiva v miru!

nz

LUxeMbOUrg
Z letošnjim letom je zaœel med 
nami delovati novi župnik gospod 
Janez Modic iz Mannheima, ki 
pokriva to mesto in Lebach, ki je 
blizu naše države. Tako nam v 
Luksemburgu vsaj do polletja še 
naprej ostaja jutranji œas za ne­
deljsko mašo, saj se mora gospod 
Modic pripeljati iz okoli 220 km 
oddaljenega Mann heima in se 
vraœa za to sv. mašo ob 11.30 v 90 

km oddaljen Lebach. Ob prvem 
res kratkem sreœanju smo ga spre­
jeli po zdomsko ali izseljensko, 
pripravljeni s œajem, kavo ali še 
kaj moœnejšim, potico in pršutom. 
Ko liko požrtvovalnosti za božje 
ovœice je v teh naših zdomskih 
duhovnikih, vedo le sami in Bog, 
ki jih navdihuje in jim daje moœi 
za dobro nas vseh. Njega sta na 
prvi poti v Luksemburg spremljala 
»domaœa« vernika iz Mannheima, 
seveda Slovenca, saj je tako pot po 
obœutju in prenašanju naporov 
mnogo lažja in ne obre menjujoœa, 
prej nasprotno. Vsekakor tudi z 
njune strani požrtvovalno dejanje. 
Podobnih zgledov in dejanj si želi­
mo tudi med nami.
V prihodnost obstoja in razvoja 
našega skromnega obœestva ne gre 
dvomiti, ni pa rožnato spremljati 
odstopov posameznikov, ki so se 
vkljuœili v svojo »domaœo« župnijo 
in jih še ena slovenska maša istega 
dne in druženje po njej veœ ne pri­
tegne, ker se že, morda celo »pre­
kmalu«, poœutijo metropolitanci. 
Rad bi sklenil to razmišljanje z 
neštetokrat zapisanim in izreœenim 

podukom: Kdor ne spoštuje se sam 
(in tudi svojega slovenstva in do-
movine), podlaga je tujœevi peti. 
Pa naj se ne razume narobe, ko 
Slovenci znamo tolikokrat vsako 
dobro stvar narobe obrniti.
Bodimo torej veseli in sreœni, da še 
vedno lahko med nas vsaj enkrat 
meseœno pride domaœi duhovnik, 
se sreœamo med seboj in se veseli­
mo napredovanja tudi na naših 
duhovnih poteh.

Stanko Klemenœiœ-Saražin

F R A N C I J A

PAriz 
V letošnjem letu smo se Slovenci v 
Parizu že drugiœ gostili po maši v 
dvorani Slovenskega doma v 
Chatillonu. V nedeljo, 15. februar­
ja, se nas je kljub mrzlemu vreme­
nu zbralo kar lepo število. Najveœ 
je bilo mlajših upokojencev. Že po 
tradiciji se radi sreœujemo v sku­

Pokojni Gino Jakelj Pred cerkvijo po sv. maši
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TiNqUeUx-reiMs
Na povabilo v Reimsu živeœe roja­
kinje Mateje Bizjak Petit in v orga­
nizaciji Društva Slovencev v Parizu 
smo se 6. februarja chatillonski in 
pariški Slovenci odpravili v lepem 
številu v Tinqueux pri Reimsu na 
Prešernovo proslavo, poimenova­
no Lirikova degustacija slovenske 
poezije v Franciji. Bil je lep zimski 
sonœen dan; popoldne smo si ogle­
dali mesto Reims in njegovo kate­
dralo Notre Dame – prizorišœe 
kronanj veœine francoskih kra-
ljev - in znamenitega smejoœega 
se angela oznanjenja, ter cerkev 
sv. Remyja in seveda tudi slovite 
kleti pokrajine Šampanje.
Zveœer je v Hiši poezije v Tinqueuxu 
gostovala mednarodna revija za 
poezijo Lirikom21 iz Velenja, pro­
slavo so z javnimi branji žlahtnili 
številni slovenski pesniki in pesni­
ce vseh generacij. Za prevode v 
francošœino je poskrbela pesnica in 
prevajalka Mateja Bizjak Petit, ki je 
sicer za revijo Lirikom21 prevedla 
v francošœino tudi izbor pesmi dru­
gih slovenskih pesnikov. Pri pred­
stavitvi programa je sodelovala tu­

di M. Klinar, lektorica slovenskega 
jezika na INALCO v Parizu. 
»Prisluhniti pesniku med degusta­
cijo vina« je bil izredno izviren in 
prijeten literarni veœer. Za degu­
stacijo vina je francoski organiza­
tor povabil vinarja J. Renœela iz 
Dutovelj. Kulturni praznik sta glas­
beno popestrila šansonjerka N. 
Vipotnik in harmonikar Z. Štih.
Dogodka se je udeležila tudi gospa 
Liza Japelj Carone, kulturna ata­
šejka slovenskega veleposlaništva 
v Franciji.
Ni nam bilo žal poti do Reimsa, saj 
smo se tam spoznali z rojakinjo 
Matejo in se z njo domenili za so­
delovanje v bodoœe, sreœali smo 
slovenske pesnike in publiciste ter 
z njimi pokramljali ob degustaciji 
slovenskih dobrot. Vraœali smo se 
pozno zveœer z obœudovanjem v 
srcu za tako uspelo organizacijo 
kulturnega praznika in z željo, da 
bi se Slovencem na francoskih tleh 
uspelo še bolj povezati med seboj 
in sodelovati.

Ana Viœiœ

FreYMiNg-
MerLebAch
Vsako celodnevno sreœanje ima 
svojo vsebino. V februarju smo 
imeli v Merlebachu še posebno 
polno in živahno dvorano prijate­
ljev, ki so po skupni maši in petih 
litanijah Matere božje prišli na 
skupno kosilo v dvorano našega 
prvega nadstropja. Ob 13. uri je 
vstopil s svojimi instrumenti 
Manuel DROSS, ki vsako leto izvr­
stno skrbi za pustno razpoloženje. 
Pri plesu se vidi, da ljudje pozabijo 
na leta in obrabljene kosti. Mnogi 
si že tradicionalno pripravijo ma­

pnem domu, kjer smo že pred de­
setletji pod slovensko zastavo pre­
pevali slovenske pesmi. Tokrat so 
nam naše pridne kuharice poleg 
ostalih dobrot postregle s peteli­
nom, kuhanim v redeœem vinu. To 
je ena izmed francoskih specialitet, 
ki se veœinoma kuha v zimskih 
dneh. Zahvaliti se moramo kuhar­
ski dežurni ekipi, ki nam je tokrat 
ponovno odkrila svoje talente, in 
sicer gospem: M. Penko, M. Škrlj, 
M. Mevlja in T. Valant, posebno pa 
gospe R. Petovar, ki nas je na kon­
cu presenetila z domaœo prekmur­
sko gibanico. Tudi v najboljši slo­
venski restavraciji ne bi jedli tako 
dobro. Obœutek smo imeli, da se 
nahajamo v pravi domaœi »prek­
murski iži«. Gospod M. Slaviœ nas 
je celo popoldne v veselem razpo­
loženju spremljal s harmoniko. 
Nedelja, ko se rojaki iz vseh kon­
cev Slovenije sreœamo v pariškem 
Slovenskem domu, tako hitro mi­
ne, da se je kar težko posloviti. Ob 
vsakem slovesu se œlovek spomni 
besed naših prednikov:
»Bog živi vse Slovene pod streho 
hiše ene.«

Jože Mevlja

V odsotnosti pustnih šem smo se v Parizu zabavali s klobuki.
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ske in kostume ter vsakokrat s 
svojo iznajdljivostjo presenetijo 
skupnost. K temu pripomore tudi 
žrebanje najlepše šeme, prvo, dru­
go in tretjo strokovna komisija tudi 
primerno nagradi. Naj o vzdušju in 
razpoloženju spregovori raje po­
snetek tega dogodka.

Habsterdick
V soboto, 10. januarja, nas je vest, 
da je za vedno zaspal gospod Janez 
MAUC, globoko prizadela in objela 
žalost vsakega slovenskega rojaka 
in domaœina, ki je gospoda MAUCA 
poznal. Zaspal je za vedno v staro­
sti 82 let. Rojen je bil 23. oktobra 
1926 v Creutzwaldu Moselle.
Odšel je iz objema družine in žene 
Marije (Minke, kakor jo je vedno 
imenoval). Toda odšel je tudi iz 
srede Slovencev in pustil med na­
mi nepozabno sled nadvse spošto­
vanega in cenjenega œloveka. 
Njegovo življenje je bogatelo vse, 
kar je zvenelo po domaœi besedi. 
Œeravno je njegova beseda s težavo 
dojemala izgovorjavo jezika, je v 
srcu nosil moœno ljubezen do slo­
venske besede.
Izhajal je iz številne kršœanske dru­
žine. Izmed desetih otrok je bil 
œetrti, ki je razveselil svoje starše. 
Med Slovenci se je poœutil 

sprošœenega in bil je ponosen na 
identiteto, ki jo je podedoval po svo­
jih starših. Leta 1945 se je v starosti 
19 let zaposlil pri rudniku v Stiring­
Wendelnu. Kot vesten delavec in z 
izredno inteligenco si je hitro prislu­
žil titel uœitelja rudarske šole, kjer je 
pouœeval vse do svoje zaslužene 
pokojnine leta 1977.
Gospod MAUC je že kot mladeniœ 
gojil srœno željo sreœati slovensko 
dekle. Dobri Bog ga je uslišal in mu 
ponudil sreœanje s slovenskim de­
kletom Minko KONCILJA. Minka je 
prišla v Francijo kot šestletna de­
klica s svojimi starši leta 1938, kjer 
je rudnik odprl vrata tudi njenemu 
oœetu. Z božjim posegom sta se 

poroœila 20. maja 1952 v Stiring­
Wendelnu. Njih zlata prstana je 
blagoslovil msgr. Stanko GRIMS. 
Želela sta si številno družino in 
Bog ju je obdaroval s štirimi otroki: 
s hœerko Magdaleno in tremi sino­
vi: Danijel, Jean­Marie in Laurent. 
Gospod Janez je s ponosom govoril 
o svoji družini. Kot stari oœe je 
sprejel v svoj objem kar enajst 
vnukov in celo en pravnuk mu je 
razveselil življenje.
Leta 2002 sta doživela edinstveni 
zakonski praznik, ZLATO POROKO.
Bil je zelo aktiven med nami pri 
društvu Prijateljev Slovenske kato­
liške misije. Bil je predsednik celih 
deset let. Ker se mu je že oglašala 
zahrbtna bolezen in se je poœutil 
utrujenega, je odstopil od odgovor­
nosti predsednika, toda le za 
stopniœko nižje, saj je bil med nami 
kot podpredsednik še ostalih deset 
let. Bil je zares vzor sposobnega 
œloveka. Njegove besede in predlo­
gi so vedno zveneli modro, sledili 
smo jim in delali vedno z njim v 
topli harmoniji.
Celih 40 let je bil œlan župnijskega 
sveta pri župniji Habsterdick. Ob 
tej obletnici ga je sam msgr. škof 
Pierre RAFFIN iz Metza nagradil z 
diplomo priznanja neutrudnega in 

Pustno kosilo v Merlebachu Nekaj pustnih mask iz Merlebacha

Pokojni Janez MAUC
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stno knjigo vpisan prvi slovenski 
krst. Prvi duhovnik in ustanovitelj 
misije je bil pater Janez Sodja. Za 
njim se je v Berlinu zvrstilo še se­
dem duhovnikov: dr. Štefan 
Steiner, Stanko Ojnik, Štefan Vereš, 
Anton Štekl, Štefan Antolin, Martin 
Horvat, od leta 1996 pa je dušni 
pastir Izidor Peœovnik – Dori. Vsak 
od njih se je na svoj naœin trudil za 
obstoj misije, ji dal svoj osebni 
peœat.
Slovenska katoliška misija v Ber­
linu ima sedaj sedež na Ko lonnen­
strasse 38, kjer se v cerkvi sv. 
Elizabete (ki jo krasi vitraj s podo­
bo bl. Slomška in napisom: VERA 
BODI VAM LUŒ), v skupnih prosto­
rih in v veliki dvorani zbirajo 
Slovenci pa tudi naši prijatelji dru­
gih narodnosti. Misija je v teh šti­
rih desetletjih doživela veliko lepih, 
a tudi težkih trenutkov, zadnje 
œase pa je prav tu slovensko kul­
turno središœe. Nemogoœe je našte­
ti vse glasbenike, pevske in dram­
ske skupine, gospodarstvenike, 
politike in popotnike, ki so v teh 
letih gostovali v slovenski katoliški 
misiji.
40 let SKM smo proslavili na 
predveœer slovenskega kulturnega 
praznika. Ob 18. uri se je zaœela slo­
vesna sv. maša, ki jo je daroval škof 
dr. Peter Štumpf (pri slovenski škofo­
vski konferenci odgovoren za 
Slovence po svetu in v zamejstvu), 
somaševali so štirje berlinski duhov­
niki: Edgar Kotzur­dekan, Štefan 
Dybowski­prošt, Krystian Respondek­
referent za tujce in Izidor Peœovnik­
domaœi župnik. Najprej je škofa poz­
dravila Celline, predstavnica naj­
mlajših, potem mladinec Marko 
Pangerl in nato predsednik ŽPS 

požrtvovalnega dela pri župniji. 
Kjer koli je sodeloval, je bila njego­
va prisotnost zelo cenjena, saj se je 
odlikoval z dobroto in poštenjem.
Ko se ga je polastila zahrbtna bole­
zen, jo je hrabro odrival in ji klju­
boval. Toda zmagala je nad njego­
vim življenjem. Kako zelo je bil 
spoštovan med prijatelji, znanci, 
sorodniki, je priœala številna mno­
žica ljudi, ki so ga prišli pospremit 
na njegovo zadnjo pot. Župnik Jože 
KAMIN je pri pogrebni maši nad­
vse lepo orisal življenje pokojnega. 
Ob njegovih besedah smo lahko 
sledili in œrpali vsa duševna boga­
stva, ki jih je gospod MAUC nosil v 
svojem srcu.
V zadnjih težkih dneh življenja ga 
je bodrila njegova globoka vera, da 
je vdano prenašal telesno trpljenje. 
Njegovi prsti so pogosto premikali 
jagode rožnega venca in zaupal je 
Bogu svojo usodo. Minka je rekla, 
da ga je velikokrat našla zaprtih 
oœi, toda ustnice so se premikale v 
molitvi Zdrava Marija. Žena Minka 
in vsi njegovi otroci so mu stali ob 
strani, ga negovali do zadnjih tre­
nutkov življenja.
Gospod MAUC, Bog naj Vam bo 
plaœnik za vsa vaša bogata dela in 
dobroto, ki ste jo trosili v Vašem 
življenju.

Jožica Curk

NOYeLLes - sUr- LeNs
7. februarja 1959 je Stanko KAVA­
LAR kot prvi par na francoskih tleh 
združil pred Bogom v mestu Billy­
Montigny Pavlo STOPAR in Henrija 
BOURGOISA. Iz njunega zakona se 
je najprej rodila hœi Marie­Josée, 
ki bo kmalu sreœala abrahama, in 
nato dve leti pozneje še sin Yves.

Naši slovenski možje so veœinoma 
bili na tem severnem predelu za­
posleni v rudnikih premoga.
Henri pa je bil izjema, saj je vse 
svoje življenje kot slikopleskar pri­
našal v življenje barve in svežino, 
najprej v svojem podjetju in nato še 
kot uslužbenec obœine Foucquiè res. 
Oba vsa leta redno prihajata k služ­
bi božji in gospa Pavla še na pose­
ben naœin kot pevka olepša in obli­
kuje naša redna meseœna sre œanja. 
Veselo za nadaljnjih 50 let življenja! 
V ta namen mi je mož zaupal skriv­
nost za dolgo življenje – vsako jutro 
prepešaœi kar 7 kilometrov ...

J. Kamin

N E m » I J A

berLiN
40 let slovenske katoliške misije 
v Berlinu
9. februarja 2009 je minilo natan­
ko 40 let od ustanovitve Slovenske 
katoliške misije v Berlinu. Na ta 
dan leta 1969 je bil namreœ v kr­

Zlatoporoœenca Pavla in Henri 
BOURGOIS
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Anton Baœovnik. Škofu je podaril sli­
ko blaženega Antona Martina 
Slomška, ki jo je narisala naša ume­
tnica Zorica Kujavec in jo v ta namen 
poklonila župniji.
Pri slovesnosti je sodelovalo 14 
ministrantov, cerkev je bila nabito 
polna. Peli so: oktet pod vodstvom 
Francija Pukmeistra, mlade 
Slovenke, ki v Berlinu študirajo 
glasbo in druge pevke, na orglah 
jih je spremljala naša organistka 
Iryna Radobenko, slovesnost je bo­
gatilo tudi ljudsko petje. Lep okras 
je bila folklorna skupina društva 
Slovenija v prekrasnih narodnih 
nošah. Gospod škof je imel izjemno 
lep nagovor, ki se je dotaknil vseh 

in še danes odmeva v naših srcih. 
V svoji pridigi je kot zgled sloven­
stva izpostavil škofa Slomška in 
pesnika Prešerna, ki sta se zaveda­
la, da sta slovenski jezik in kultura 
predpogoj za obstoj slovenskega 
naroda, œesar se v Berlinu še kako 
zavedamo. Pohvalil je aktivno de­
lovanje župnijskega pastoralnega 
sveta, v katerem so œlani vseh sta­
rosti, od ustanovnih œlanov do 
mladih druge generacije. Iskreno 
smo mu hvaležni za tako globoke, 
poštene misli in besede! Bile so 
pravi balzam za dušo in nadaljnje 
praznovanje.
Tudi cerkev je bila lepa kot neve­
sta, ki œaka na ženina. Okrasil jo je 

kar naš predsednik Anton Baœov­
nik, ki tudi sicer to in velikokrat z 
velikim veseljem dela. Tudi berlin­
ski kardinal Georg Sterzinsky ni 
pozabil na nas – poslal nam je lepo 
vošœilo in posebno priznanje.
Po slovesnosti v cerkvi smo se od­
pravili v lepo okrašeno veliko dvo­
rano, ki jo je (med drugim) krasila 
velika slika na odru, s podobo treh 
naših postojank, delo domaœe sli­
karke Zorice Kujavec. Slavje smo 
nadaljevali s kulturnim programom, 
ki ga je pripravila podpredsednica 
ŽPS Majda Schmidt s sodelavcema 
Boštjanom Dvoržakom in Borutom 
Blatnikom. Izvajalci so se resniœno 
potrudili: otroci, oktet, solisti in go­
stje govorniki: odpravnica poslov na 
slovenskem veleposlaništvu ­ Alenka 
Jerak, župan berlinske obœine 
Spandau ­ Konrad Birkholz, predse­
dnica društva Slovenija ­ Anica 
Kraner, urednica slovenskega radia 
in dopisnica radia Ognjišœe – 
Martina Konda in na koncu še naš 
predsednik in organizator celega 
projekta ­ Anton Baœovnik, ki je 
prosil škofa, da je blagoslovil vse, 
kar smo kasneje skupaj zaužili. 
(Hvala vsem, ki so s seboj prinesli 
odliœno pecivo!) Po veœerji je bila 
spet priložnost za sreœanje in klepet 

Slovesno praznovanje jubileja v Berlinu Škof Peter z birmankama Matejo in Lidijo

Škof Peter s somaševalci – dr. Stefan Dybowski, Krystian 
Respondek, dekan Edgar Kotzur, župnik Dori in ministranti
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s škofom, ki je z veseljem pristopil k 
vsakemu. Otroci so ga enostavno 
okupirali in niso hoteli iti od njega. 
Župnik Dori mu je v zahvali zapisal, 
da smo se poœutili, kot da smo na 
skupnih duhovnih vajah.
Škof dr. Peter Štumpf je bil tokrat 
prviœ v Berlinu, zato ga je župnik 
Dori peljal na ogled mesta, v dru­
štvo e.V. Slovenija, obiskala sta 
tudi stolnico, kjer sta od kardinala 
dobila v dar škofovsko palico. Bil je 
navdušen nad mestom, nad lju­
dmi, predvsem pa je bil vesel dej­
stva, da je na slovesni prireditvi 
opazil veliko otrok in mladih dru­
žin in poudaril, da so prav ti mladi 
upanje za slovensko misijo.
Praznovanje je lepo uspelo, za kar 
gre zahvala prav vsem, ki so sode­
lovali in pomagali.

Otroška maškarada
Tradicionalno pustovanje je letos 
zaradi obletnice župnije odpadlo, 
smo pa organizirali otroško ma­
škarado, kajti prav najmlajši so ti­
sti, ki nas vedno znova razveselju­
jejo s svojo neposrednostjo in 
prisrœnimi maskami. Tako smo 
lahko obœudovalo indijance, gusar­

je, zajœke, raœke, medvede, ki so se 
na vso moœ trudili pokazati maski 
primerno gibanje in vešœine. Prišlo 
je veliko otrok, bili smo navdušeni, 
ker so se prviœ pokazali sami, brez 
odraslih mask in so tako še lepše 
prikazali, kaj zmorejo in znajo.
Da pa je bilo res pravo pustovanje, 
so poskrbeli Karel Božiœ, Polde 
Muhiœ in Vera Gabor, ki so pripra­
vili odliœne pustne krvavice in 
peœenko; Iva Brumnjak in Anica 
Zakrajšek pa sta poskrbeli za pu­
stno pecivo. Imeli smo se lepo in to 
je tudi namen naših druženj.
Hvala vsem staršem, ki so otroke 
pripeljali na prireditev, ki je bila s 
strani obiskovalcev z navdušenjem 
sprejeta, hvala pa tudi organiza­
torjem!

M. Mošnik
hAMbUrg

Letošnji 8. februar, Prešernov in 
slovenski kulturni dan, bo v ham­
burški skupnosti zapisan v zgodo­
vinsko kroniko. Praznovali smo 
40­letnico slovenske katoliške mi­
sije.
V tem dolgem obdobju se je zvrsti­
lo kar nekaj dušnih pastirjev, ki so 

neutrudno postavljali temelje naše 
skupnosti in z veseljem prihajali 
na oddaljeni sever, tako da smo 
lahko Slovenci tudi v tem delu 
Nemœije že pred 40 leti prisluhnili 
slovenski božji besedi ter obdržali 
in gojili slovensko kulturo. Nekate­
ri župniki so že umrli, drugi so 
prevzeli božjo službo v drugih 
nemških pokrajinah ali celo v dru­
gih državah. Žal pa se 40. obletni­
ci nista mogla odzvati cenjeni go­
spod Martin Mlakar, ki je opravljal 
božjo službo v Hamburgu kar 23 
let in je zaradi bolezni moral dolge 
vožnje iz skoraj 500 km oddaljene­
ga Kölna opustiti, ter msgr. Janez 
Pucelj, ki je kar dobro leto z vese­
ljem priskoœil na pomoœ, œeprav je 
za to prihajal iz še bolj oddaljene­
ga Münchna, dokler nismo dobili 
zopet stalnega župnika.
Zelo pa smo bili poœašœeni, da smo 
ta jubilej lahko proslavili z mari­
borskim pomožnim škofom, msgr. 
dr. Petrom Štumpfom, narodnim 
ravnateljem za Slovence po svetu 
pri Slovenski škofovski konferenci, 
ki se je z veseljem odzval povabilu, 
saj ga je njegova službena pot vo­
dila prav ob tem œasu tudi v Berlin. 
Sveœano mašo je vodil gospod škof, 
somaševala pa sta nemški župnik 
Michael Kandzia ter naš zelo ce­
njeni in priljubljeni župnik Izidor 
Peœovnik – Dori, ki nam enkrat 
meseœno polepša nedeljski popol­
dan s slovensko sveto mašo in pri­
haja k nam že veœ kot pet let iz 
Berlina. Asistiral je diakon Roland 
Rybak. Ministrirala sta študenta 
Jozo Ugrina in Bojan Plevnik, ki 
pripadata tej skupnosti, že odkar 
so ju starši in botri prinesli h krstu. 
Tako sveœanega obreda svete maše Otroška maškarada v Berlinu. Naša tretja generacija v maskah
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veselili skupne veœerje z neštetimi 
delikatesami, ki bi jih še angelœki 
jedli. Vsak je zopet po svojih moœeh 
prispeval to, kar je lahko, za kar 
sta se tako gospod škof kot župnik 
Dori še posebej zahvalila. Naša do­
brotnica Marija Kosec iz Lünebur­
ga pa je pripeljala s seboj celo stre­
žno osebje iz njihovih gostinskih 
lokalov, ki so pridno pomagali pri 
strežbi. Po blagoslovu jedi, ki jih je 
tokrat blagoslovil cenjeni gospod 
škof, se je priœel družabni del tega 
nepozabnega dneva. Škofova 
prisrœnost ter besede pohval, ki so 
veljale tako župniku Doriju kot 
vsem, ki so doslej za to skupnost že 
toliko naredili in pa spodbudne be­
sede za bodoœnost, vse to je dalo 
hamburški skupnosti veliko pogu­
ma in dobre volje, da bo to, kar je 
doslej z vztrajnostjo in vzornostjo 
dosegla, tudi nadaljevala. Lepe in 
pohvalne besede smo slišali tudi 
od nemškega župnika sv. Bonifaci­
ja, Michaela Kandzia, ki nam je tu­
di v imenu obolelega župnika Jo­
hannesa Petra Paula œestital k jubi­
lejni obletnici ter dejal, da nas 
tamkajšnji duhovniki in cerkveni 
svet sv. Bonifacija zelo ceni, zato 
smo pri njih vedno dobrodošli. To 

s toliko duhovniki v Hamburgu še 
nismo doživeli. Ob lepih uvodnih 
besedah gospoda škofa, ki nam je 
prenesel tudi pozdrave maribor­
skega škofa, mgsr. dr. Franca 
Krambergerja, so zaœeli naši srœki 
kar hitreje biti: »Danes je dan, ki 
ga daje Gospod, radujmo se, vese­
limo se ga. 40 let te skupnosti je 
priložnost z vami, da ta dan skupaj 
preživimo kot ena družina ...« Da, 
bili smo zares velika družina, saj 
se nas je zbralo kar dobrih sto, 
med njimi tudi zakonca Anica in 
Božo Trœak, ki sta praznovala 38 
let skupnega življenja, œesar smo 
se tudi mi razveselili.
Predsednica hamburške skupnosti, 
gospa Vera Šeme, je prisrœno poz­
dravila škofa v naši sredi in se mu 
zahvalila, da smemo tako pomem­
ben dan preživeti skupaj. Med mašo 
nas je spremljalo petje slovenskih 
študentk glasbe iz Berlina, Polone 
Gradišnik, Katarine Trœek, Mojce Zu­
panc ter Polone Miklavc, ki je spre­
mljala petje tudi na orglah. Nekaj pe­
smi pa smo zapeli tudi skupaj.
Po maši smo se ustavili v pred­
dverju skupnih prostorov ob kuha­
nem vinu, nato pa posedli k izre­
dno lepo dekoriranim mizam in se 

sta nam zatrdila s svojo navzoœ­
nostjo tudi œlana cerkvenega sveta 
Robert Meessen in Georg Kaschta, 
ki je hkrati tudi skrbnik vseh cer­
kvenih prostorov. Za vso gostoljub­
nost se jim iz srca zahvaljujemo.
Zelo veseli smo bili obiska ter poz­
dravnih besed rojakov iz Hildes­
heima, Asla in Hannovra, ki so 
nam vrnili lanski obisk njihove 
40­letnice. Lepo pozdravno pismo 
pa smo prejeli tudi z Veleposlani­
štva v Berlinu, ki nam ga je pisala 
gospa Alenka Jerak, pooblašœena 
ministrica in zaœasna odpravnica 
poslov. Œestitala je k 40­letnemu 
delovanju slovenske katoliške sku­
pnosti ter se zahvalila vsem œlanom 
za preteklo delo in požrtvovalnost, 
s katero smo vsa leta ohranjali slo­
vensko besedo in narodna izroœila 
in tudi na ta naœin promovirali na­
šo domovino. V odgovoru, ki ga je 
v imenu hamburške skupnosti na­
pisala naša predsednica, gospa Ve­
ra Šeme, smo gospe Jerak obljubi­
li, da bomo tudi v bodoœe sodelo­
vali v istem duhu in z enakim ela­
nom in poskušali obdržati sloven­
stvo. Zelo pa bomo veseli njenega 
obiska v Hamburgu, ko ji bo œas 
dopušœal in se bo o naši obljubi 

Škofov nagovor hamburški skupnosti Zakonca Anders iz Timmendorfa sta z zanima-
njem prisluhnila škofovim besedam.
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nam leto za letom zgovorno doka­
zuje, kako bogato domišljijo ima 
œlovek, ki si zna privošœiti široko 
paleto karnevalskega dogajanja. V 
tem smislu so si slovenski rojaki v 
Augsburgu in okolici skupaj s pri­
jatelji privošœili na pustno soboto 
veselo rajanje. Vabila na veselico 
so že od zaœetka leta naprej skuša­
la doseœi kar se da velik krog ljudi. 
Kdor je prišel, je doživel lep veœer. 
Slovensko vino in pivo, kranjske 
klobase in druge prepoznavne slo­
venske dobrote si je vsak lahko 
privošœil, kolikor mu je paœ dovo­
ljevala globina denarnice. Ansam­
bel Javor je skrbel za glasbo in 
veselo vzdušje. Po treh letih je spet 
prišel v Augsburg in odliœno izpol­
nil svojo nalogo. Nastopajoœi so se 
preoblekli v »figure«, ki jih najde­
mo v pravljici Rdeœa kapica. V 
okviru nastopa mestne pustne gar­
de so bile podeljene pustne kolaj­
ne. Vsako leto jih organizator po­
deli izbranim osebam. Letos so jih 
prejeli Johan Zgonc, Jelka Bižalj in 
Klaus Hopp, ki je velik prijatelj 
Slovencev in prepoznavna oseb­
nost v družbenem, politiœnem in 
kulturnem življenju v mestu Augs­
burg. V zgodnjih jutranjih urah se 
je družba razšla z obljubo, da se 

kmalu spet sreœa, œe prej ne, na 
pustovanju prihodnje leto.

Dve krstni slavji na en dan
Na zadnji dan najkrajšega meseca 
v letu, v soboto, 28. februarja, sta 
za krstno slavje v Augsburgu po­
skrbeli dve mladi družini. V dopol­
danskih urah sta mlada starša, 
Simona in Franjo Fabiå, prinesla v 
cerkev svojega prvorojenca Luko. 
Mirno in z radovednim sijajem oœi 
je novokršœenec dajal vtis, da se z 
vsem dogajanjem strinja in se kr­
sta veseli. V popoldanskih urah je 
sledilo še eno krstno slavje. Mati 
Senada in oœe Leo Osojnik sta v 
božje varstvo izroœila svojega dru­
gega otroka, hœerko Laro. Na kr­
stni slovesnosti si je Lara od 
zaœetka, dokler se ni umirila, kar 

lahko tudi osebno prepriœala. Œe bi 
bila že tokrat med nami, bi lahko 
slišala, da tudi slovenski škofje po­
jejo Zdravljico ter narodne pesmi 
in se znajo poveseliti, tako kot nam 
je to dokazal naš cenjeni škof dr. 
Peter Štumpf. Za nepozabno lep 
veœer smo se mu zahvalili s tem, 
da smo mu naslednji dan kar s 
15­œlanskim »spremstvom« razka­
zali hamburško pristanišœe in ne­
kaj drugih, ogleda vrednih tu­
ristiœnih toœk. Med njimi je bila tu­
di mestna hiša, kjer se je škof vpi­
sal v knjigo gostov. Bog daj, da ga 
bodo njegova pota lahko še veœkrat 
vodila k nam. V Hamburgu ste ve­
dno prisrœno dobrodošli, cenjeni 
gospod škof, dr. Peter Štumpf!

Danica Dyllong

AUg sbUrg
Pustni ples v Augsburgu
Hrepenenje po sreœi je globoko 
zapisano v dušo in srce slehernega 
œloveka. Iz te potrebe se rojevajo 
misli in ideje, ki jim je skupno to, 
kako napraviti svet in življenje œim 
lepše, œimbolj zanimivo in œimbolj 
veselo. Da bi se vsaj za kratek œas 
izognil sivi vsakdanjosti, neprije­
tnim dolžnostim in trdoti življenja, 
si izmišljuje vse mogoœe. Pustni œas 

Ansambel Javor, preobleœen v pravljiœne figure Klaus Hopp je bil odlikovan s pustno kolajno.

Novokršœenec Luka v mami-
nem naroœju
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sama prepevala. Župnik Roman 
Kutin se je na koncu pošalil, da bo 
gotovo dobra pevka, ko odraste. 
Tako prvi kot drugi družini je zaže­
lel božjega varstva ter sreœno otro­
štvo obema novokršœencema.

ULM

Drago Borko praznoval  
60. rojstni dan
»Kol’kor kapljic, tol’ko let, Bog ti daj 
na svet’ živet!« je v soboto, 14. febru­
arja, zadonela pesem v œast slavljen­
cu Dragu Borku iz Ulma. Sorodnike 
in prijatelje je povabil na veselo pra­
znovanje 60. rojstnega dneva, ki ga je 
doœakal v torek, 10. februarja. Žena 
Olga ter hœerki Brigita in Marjanca so 

poskrbele za vrsto preseneœenj. 
Bogato pogrnjena miza s hrano in 
pijaœo, živa glasba, skeœi, diapozitivi 
iz življenja slavljenca, obujanje spo­
minov na prehojeno pot in še mnogo 
stvari je izpolnilo œas, namenjen pra­
znovanju. Prazniœni sobotni veœer se 
je v prijetnem vzdušju raztegnil vse 
tja do nedeljskega jutra, ko se je 
zaœelo daniti. Tudi na tem mestu že­
limo slavljencu vse dobro, predvsem 
zdravja in moœi, da bo tudi v bodoœe 
z vedrino in širokosrœnostjo pomagal 
povsod, kjer bo mogel, tako kot je to 
že do sedaj. Bog te živi!

R. Kutin

es seN
Naši jubilanti
Ko izseljenski duhovniki prihaja­
mo obiœajno enkrat meseœno v po­
samezne oltarne skupnosti naših 
rojakov, smo vedno gostje v eni od 
mestnih cerkva ali kapel. V glav­
nem nas sprejmejo gospe ali go­
spodje, ki v tisti župniji opravljajo 
službo cerkovnika. Ti ljudje so 
razliœnih znaœajev, a moram reœi, 
da povsod najdem prijaznost in 
gostoljubnost.
Edino v Essnu ima kljuœ od cerkve 
eden izmed nas – in to je naš vrli 
organist gospod Geza Geber. Je pa 

še ena župnija, kjer imamo pose­
ben privilegij in kamor prihajamo 
kakor domov. Kje in zakaj?
WETTER je od Essna oddaljen 42 
km. Na robu hribœka je cerkev sv. 
Avguština in sv. Monike, cerkvena 
dvorana s kuhinjo in drugimi po­
trebnimi prostori za sreœanja, žu­
pnijski otroški vrtec, mežnarija in 
župnijski vrt.
Vse to diha neko slovensko prija­
znost, ker ima kljuœe teh stavb na­
še gore cvet – in to je gospa MARIJA 
CUZNAR. Sveženj kljuœev je kar 
zajeten, da jo obœudujem, kako ve, 
kateri odpira katera vrata.
Marija je za svojo 60­letnico življe­
nja za rojake, ki se zbiramo k slo­
venski maši v Wettru vsako œetrto 
soboto v mesecu, priredila zelo 
bogato pogostitev prav na svoj roj­
stni dan, 13. decembra. Slovencev 
in drugih, tudi nemških prijateljev, 
je bilo kar œez 30.
Marija se je rodila leta 1948 v vasi 
Strelac pri Šmarjeti v kmeœki 
(Marija pravi – v bajtarski) družini 
s sedmimi otroki, kjer gotovo niso 
poznali razkošja. Njena mama je 
doživela kruto usodo mnogih žena 
v tistem œasu »svobode«. Prvi otrok 

Družina Osojnik z novokršœenko Laro v krogu sorodnikov

Slavljenec Drago z ženo Olgo in 
hœerkama Brigito in Marjanco

Marija Cuznar, 60-letnica iz 
Wettra v Nemœiji
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je bil star komaj eno leto, ko so 
komunisti ubili njenega moža. 
Nekateri bralci boste vedeli, kaj 
pomeni biti zaznamovan pri takra­
tnih »praviœnih« oblasteh, kar so 
otroci gotovo bridko œutili.
Poslavljamo se od Marijinega otro­
štva in vstopamo v mladostno dobo 
in naprej. V Novem mestu je nare­
dila gostinsko šolo. Delo je dobila v 
hotelu Vitranc v Podkorenu kot na­
takarica, toda »zaupali« so ji tudi 
pomivanje posode, pometanje in 
vse, kar sodi k oskrbovanju nekega 
hotela.
V Podkorenu je bil doma Janez 
Cuznar, ki je od leta 1956 delal v 
Nemœiji. Gotovo je v denarnici imel 
kaj cvenka, da mu ni bilo škoda pri 
prikupni natakarici Mariji naroœiti 

kakšno kavico ali kozarœek. In se mu 
je obrestovalo. Kar petnajst let je bil 
v Nemœiji sam. Leta 1971 sta se pa 
zmenila in Marija se mu je pridruži­
la. V Sloveniji sta se tisto leto tudi 
poroœila. V Nemœiji se ni nikjer zapo­
slila, ampak je skrbela za družino in 
dom kot gospodinja in mati.
V župniji je bila zvesta obiskovalka 
nedeljske maše in tudi sicer aktiv­
na. Pritegnila je »pogled« nemške­
ga župnika, ki jo je že leta 1993 
pobaral, ali ne bi hotela postati 
mežnarica v nemški župniji in hi­
šnica cerkvenih stavb. Na voljo je 
bila lepa mežnarija, kamor so se 
res preselili leta 1998.
Svojo službo opravlja v dveh župni­
jah v Wettru. K njenemu delu sodi 
vse urejanje cerkve, tudi postavlja­

nje jaslic, ki so vedno zelo lepe, 
krašenje, œišœenje pa tudi pranje in 
likanje cerkvenega perila. Je dejav­
na pri župnijski Karitas. V župnij­
skem vrtcu je v varnostnem nadzo­
ru, da ne bi bili tam kakšni za 
otroke nevarni predmeti.
Bila je tudi trikrat po štiri leta œlanica 
župnijskega pastoralnega sveta.
Slovenci smo ji hvaležni, da je prav 
njej leta 1988 uspelo dobiti na raz­
polago cerkev, kjer se zbiramo še 
danes. Tudi župnijsko dvorano re­
zervira za naša prijetna sreœanja 
po vsaki maši.
K œestitkam njenega prijaznega in 
tudi požrtvovalnega moža Janeza 
in sinov Aleksandra, Mihaela in 
Patra Markusa se pridružuje tudi 
po tej poti celotna naša skupnost v 
župniji Essen.
Draga Marija, Bog Vam daj še 
mnogo zdravih in sreœnih let in še 
naprej toliko veselja pri Vašem 
delu v veselje božjega ljudstva.

Lojze Rajk, župnik v Essnu

FrANK FUrT
preganjanje zime …
Zima to leto res ni prizanašala, 
prav gotovo se je ne da primerjati z 
zimami zadnjih nekaj let. Tako je 
pravzaprav dala dovolj dela pustu 
in pustnim šemam, ki naj bi jo pre­
ganjale in pregnale. Pa še god sv. 
apostola Matija je letos padel na 
pustni torek. Tako kaže, da bo zima 
s skupnimi moœmi le pregnana in 
premagana, vsaj do naslednje.
Naša letošnja že druga veœja prire­
ditev je bila 21. februarja, na pustno 
soboto. To je bilo naše 39. župnijsko 
pustovanje. Pripravljali so ga œlani 
župnijskega sveta pod vodstvom 
Flajšmanovih. V gosteh smo imeli 

Eschweiler. Blagoslov jedil 2005

Vstajenjska procesija
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mašo. Vsem, ki so pomagali posta­
viti pod streho naše letošnje pusto­
vanje, tako muzikanti kakor vsi 
ostali, župnijski svet, sponzorji kro­
fov, družina, ki je nudila prenoœišœe, 
vsem hvala in Bog povrni. Dobiœka 
sicer ni bilo kaj prida, namenjen pa 
je tako kot v prejšnjih letih, Slovenski 
karitas.

prihod postnega œasa …
Tu pri nas so na pustni torek pusta 
za eno leto dokonœno pokopali, pri­
šla je pepelnica in z njo sveti postni 
œas pokore, spreobrnjenja in dobrih 
del. Tudi v naši župniji smo ga 
zaœeli z mašo pepelniœne srede in 
pepeljenjem in upam, da z dovolj 
trdnimi sklepi za poboljšanje.

ter œas veselja …
Prav na pustno nedeljo pa se je 
œasovni števec gospe Milici Lück 

še enkrat ansambel Roka Žlindre iz 
Ribnice. Tudi tokrat so jih vzeli pod 
streho Tavœar jevi iz Hochheima, ko 
so dan pred zaœetkom prišli v 
Frankfurt. Pripravili smo pijaœo in 
hrano, tudi dvorani pod cerkvijo sv. 
Bonifacija smo dali nekoliko 
drugaœno podobo, pa tudi k maši z 
nemško župnijo je prišlo nekaj ljudi. 
Za krofe je tudi tokrat poskrbela 
gospa Bernarda Rosenstein in še 
kdo zraven. Sicer se je dvorana po 
maši kaj hitro polnila, pa se je števi­
lo kmalu ustavilo tam okrog sto od­
raslih, zraven pa še nekaj otrok, pa 
seveda sodelavci in pomoœniki. In 
udeležba je bila taka kot že nekaj 
zadnjih let. Toda vsi prisotni so bili 
dobre volje in vladalo je prijetno 
razpoloženje, prav gotovo tudi po 
zaslugi mladih ribniških godcev in 
pevcev. Pustovanja brez mask paœ 

ni. Tudi teh je bilo nekaj, otroških in 
odraslih. Nekateri poroœeni bi bili 
radi neporoœeni in celibaterji, celo 
po škofovski službi hrepenijo, drugi 
bi bili radi œlani kakšne živalske vr­
ste, kdo drug fina gospa žlahtne kr­
vi, da ne govorimo o tistih, ki bi radi 
zamenjali svoj spol. Vsekakor je bil 
v kategoriji prvih petih mask po 
oceni žirije muzikantov najbolj izvi­
ren ‘škof’, sledila mu je œistilka 
Fata, njej medicinska sestra, potem 
pa še žaba in žlahtna gospa. Toda 
tudi pustovanje ima svoj konec, 
muzikanti so odpotovali proti 
Ribnici, do zgodnjih jutranjih ur pa 
so se ukvarjali z dvorano, s hrano in 
pijaœo, ki je ostala, ter œišœenjem 
œlani župnijskega sveta, pa še kdo je 
pristopil zraven. Za nekaj ur smo to 
prekinili, pa zopet nadaljevali v ne­
deljo popoldne pred našo nedeljsko 

Tako so nastopali ribniško dekle in fantje. Sreœna Milica Lück v objemu rož

Letošnji pustni ples v dvorani cerkve sv. Bonifacija Tako je bilo videti prvih pet nagrajenih mask.
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Prav na letošnjo pustno nedeljo se 
je izteklo življenje triinosemdese­
tletne Justine Lebiœ iz Offenbacha. 
Rojena je bila v družini Finžgar na 
Bizeljskem, v Nemœijo pa je prišla 
leta 1965. Sin in hœerka sta se ro­
dila v njeni družini. V zadnjih letih 
se je bojevala z boleznijo srca. 
Pokopali smo jo na novem 
pokopališœu v Offenbachu. Vsem 
domaœim izrekamo sožalje z vero 
in upanjem na snidenje v sreœni 
veœnosti.

rem

iNgOLsTADT
Potopis z romarske pešpoti  
v Santiago de Compostela
Pod križem na gori pred Astorgo 
naju je španski romar fotografiral. 
Malo sva se spoœili, jaz sem izvlekla 
svoj blok in narisala mogoœni križ. 
Ob dveh sva prišli v staro romarsko 
mesto Astorgo, znano po Gaudijevi 

zavrtel na šestdeset let. Ta dan je 
preživela v delu na naši pustni ve­
selici. Obletnico življenja pa je pra­
znovala nekaj dni kasneje v krogu 
domaœih in prijateljev. Naj ji bodo 
tudi naslednja leta sreœna, zdrava 
in zadovoljna.

… in žalosti

se bomo že nekje dobili do veœera. 
Bon camino, sreœno pot!
Nekje ob cesti naju je zvabila mala 
kavarnica, odložili sva nahrbtnika 
in ko je prišel mlad strežnik, sem 
jaz ­ ne vem, kako se mi je to 
posreœilo ­ po špansko naroœila, da 
bi radi mleœni kavi s toastom. 
Christa me je zaœudeno pogledala, 
ko se je pred nama kadila dišeœa 
kava s toastom, marmelado, ma­
slom. Od takrat naprej sem samo 
še jaz naroœala, kadar sva šli jest. 
Od Hansa ni bilo veœ duha ne slu­
ha. Sonce je pripekalo, par prija­
znih romarjev nama je zaželelo 
sreœno pot: Bon camino! Kmalu se 
je vreme poslabšalo. Pot je postala 
blatna in gladka. Zaœela so me bo­
leti ramena. Z nahrbtnikom se še 
nisem spoprijateljila. Ne vem, koli­
ko žepov zunaj in znotraj vetrov­
ke? Štirje žepi v jopici, na hlaœah 
jih je bilo kar šest in skrivnostni 
trakovi na nahrbtniku. Kadar je 
zazvonil moj mobilni telefon, sem 
ga nervozno iskala. Zdelo se mi je, 
da vsak dan odkrivam med opre­
mo kaj novega. Potrebujem sploh 
vse to, kar nosim s seboj? Da, pali­
ce so bile moja dobra ideja, ampak 

škofovski palaœi, katedrali Santa 
Maria, œokoladi in kavi. Katedrala je 
bila zaradi popravil zaprta. V majh­
ni kavarnici na živahnem trgu blizu 
znamenite palaœe sva si privošœili 
skodelico œokolade z maslenim peci­
vom. Nebeška malica! Pred nama je 
bilo še deset kilometrov do Las 
Aquedas, kjer sva hoteli prenoœiti. Iz 
mesta Astargo sva sledili rumenim 
pušœicam po starih zidovih ob ka­
mniti cesti (camino). Postalo je 
vroœe. V daljavi sva zagledali utruje­
nega romarja iz naše skupine. Bil je 
Hans. Na vroœem asfaltu so pekla 
stopala. Veselo smo se pozdravili in 
v trenutku smo pozabili na težave. V 
zavetju smo dobili zadnja tri ležišœa 
in žig v romarsko izkaznico; deset 
evrov z zajtrkom. Pri veœerji sva se 
spet dobili z našo skupino; skromna 
romarska veœerja. Spet smo se vese­
lo razživeli. Tudi tokrat ni bilo veli­
ko spanja. Hansu so še drugi pridno 
pomagali žagati, da ni bilo mogoœe 
spati. Še vœeraj tako prijazna oskrb­
nica se nam zjutraj ni veœ prikazala, 
ostali smo brez zajtrka. Mi trije s 
Hansom smo se zmenili, da bomo 
poœasi šli naprej. Ostalim smo 
sporoœili, ker so nekateri še spali, da 

Pokojna Justina Lebiœ 

Vtis iz romarskega prenoœišœa na poti v Compostelo
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ne vedno. Bile so teleskopske (to se 
pravi zložljive) in so bile zaœarane. 
Vedno, kadar sem se z malo veœ 
sile oprla nanje, so se zmanjšale 
na pol metra, enkrat ena, drugiœ 
druga. Malo pokore mora biti, kdo 
je pa rekel, da je romanje prvomaj­
ski izlet na Rožnik? (Tonœi Spiegl)

Slovenski kulturni praznik  
v Nürnbergu in Ingolstadtu
V nedeljo, 8. februarja, za 160­le­
tnico smrti pesnika dr. Franceta 
Prešerna, smo obhajali naš slo­
venski kulturni praznik, ki nas 
povezuje vse Slovence doma in po 
svetu. Kulturni program je obliko­
vala vokalna skupina, oktet štu­
dentov iz Ljubljane, »Pushlusch­
tae«: Jernej Bradeško, Ambrož 
Kvartiœ, Bert Logar, Martin Logar, 
Ksaver Oberstar, Urban Pavlovœiœ, 
Gašper Sojar, Miha Sojar. Nastopili 
so popoldne po maši v Nürnbergu 
in zveœer po maši v Ingolstadtu. 
Prinesli so nam nekaj novega. S 
svojo mladostjo, svežino in kot 
sami pravijo, s »prismuknjeno­
stjo«. Nastopili so žanrsko pestro 
od slovenske zborovske pesmi, 
popevk, pop, rock, jazz skladb in 
narodno zabavne glasbe, ki so jih 
izvajali a capella (brez glasbil, z 

ticijo v protest proti uboju odvetni­
kov in œasnikarjev, ki so se v Rusiji 
zavzemali za uveljavitev œlovekovih 
pravic. Tokrat je šlo konkretno za 
35­letnega odvetnika Stanislava 
Markelova in 26­letno œasnikarko 
Anastassijo Baburovo. Seveda niso 
pozabili œasnikarke Politkovskaje, 
ki je kot ostala dva padla v boju 
proti neverjetnemu terorju ru­
ske oblasti v Œeœeniji!

S. G.

MANNheiM
Sredi februarja smo tudi v Mann­
heimu praznovali slovenski kulturni 
praznik. Najprej smo se zbrali v ro­
marski kapeli schönstattske Matere 
božje, kjer imamo zaœasno sloven­
sko mašo, dokler ne zgradijo nove 
kapele v domu Maria Frieden. 
Kapela komaj zadošœa za redne 
obiskovalce slovenske maše, ob 
veœjem obisku pa že zmanjkuje pro­
stora. Otroci se morajo zato stiskati 
okrog oltarja. In prišla jim je zani­
miva ideja, ne vem od kod, da so 
spontano pokleknili in držali roke 
sklenjene kot v starih œasih. Mogoœe 
jim je bilo to malo tudi za zabavo, a 
je vendar dokaz, da se zavedajo, 
zakaj se pride v cerkev ali kapelo.

oponašanjem glasbil). S svojim 
izvajanjem so pritegnili pozornost 
rojakov in tudi nekaterih nemških 
gostov, ki so jih za njihov izvirni 
nastop nagradili z navdušenim 
aplavzom.

Protestni shod v Erlangnu
V soboto, 21. februarja, je v 
Erlangnu organizirala demonstra­
cijo skupina za Rusijo sekcije 1070 
ai (amnesty international), pri ka­
teri je naš rojak dr. ing. Pietro 
Merkù najstarejši aktivni œlan že 
veœ kot 40 let. V imenu svobode 
tiska so se zbrali pred uradom lo­
kalnega dnevnika in se podali v 
polurnem žalnem sprevodu po co­
ni za pešce, delili mimoidoœim le­
take in nato zbirali podpise za pe­

Študentska skupina Pushluschtae v Ingolstadtu

Gospod Merkù desno na demon-
straciji v Erlangnu

Natalija in Sabina sta po dol-
gih letih spet skupaj zapeli.
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Po maši smo se zbrali v prostorih, 
ki nam jih je velikodušno odstopila 
italijanska župnija. Kulturni pro­
gram je skrbno pripravila prizadev­
na uœiteljica Nina Pugelj. Za nastop 
je nauœila šolske in predšolske otro­
ke in njihove starše. Otroci so zape­
li in zaplesali, Kim je z besedo in 
gestami položila šopek teloha pred 
Prešernov spomenik, Jan in Filip 
sta recitirala nekaj verzov, ostali, 
manjši otroci pa so zapeli in zaple­
sali. Veœina otrok izhaja že od star­
šev druge generacije, pri katerih je 
samo eden od staršev slovenskega 
rodu. In prav v teh družinah je 
najveœje zanimanje za uœenje in 
ohranjanje slovenskega jezika. 
Starši: Milena, Romana, Sabina, 
Pina, Nicole in Daniel so recitirali 

posvetili enemu delu slovenske 
povojne zgodovine, ki jo je prika­
zala potujoœa razstava arhiv skih 
fotografij o življenju Slovencev v 
povojnem begunskem taborišœu 
Spit tal na Koroškem. Razstava, 
ki jo je pripravila Rafaelova druž­
ba, je prišla k nam v nadvse pri­
mernem œasu, saj, kot je napisal 
ravnatelj Rafaelove družbe, go­
spod Lenart Rihar, sta bili vera in 
kultura Slovencem v povojnih 
taborišœih na Koroškem »gibali, ki 
ju je njihova slovenska zavest tudi 
v neœloveških razmerah postavila 
na vrh vrednot«. V razstavo sta 
nas uvedla zakonca Starman, ki 
sta oba del svojih otroških let pre­
živela v taborišœu v Spittalu – tam 
sta se tudi spoznala, kasneje 
poroœila in si v Spittalu ustvarila 
družino.
Drugi pomembni gostje, ki so nam 
pomagali krepiti narodno zavest, so 
bili duhovniki iz ljubljanske in no­
vomeške škofije, ki sestavljajo du-
hovniški oktet Oremus. S koncerti 
priœujejo po župnijah v Sloveniji pa 
tudi med rojaki v tujini.
Praznovanje smo zaœeli z mašo v 
kapeli, ki je bila nabito polna. 
Mašo je daroval gospod Marjan 
Beœan. Duhovniški oktet Oremus 
nam je s œudovitim petjem poma­
gal k molitveni zbranosti. Kulturni 
program smo zaœeli s slovensko 
himno, nato pa je predsednica 
župnijskega sveta, Martina Brecelj, 
pozdravila vse navzoœe. Du­
hovniški oktet Oremus se je s 
skrbno izbranimi domovinskimi 
pesmimi, ki so bile izvrstno inter­
pretirane, dotaknil naših src. 
Zapeli so nam Domovini, Slovenska 
zemlja, Znamenje, Oj Doberdob, 

Prešernove pesmi, kitico slovenske 
himne pa so povedali v petih jezi­
kih. Po daljšem œasu sta se sreœali 
prijateljici Sabina in Natalija in 
nam zapeli nekaj pesmi. Na žalost 
zdaj stanujeta dvesto kilometrov 
narazen in ni mogoœe, da bi pogo­
steje skupaj peli, kot sta nekoœ. Zato 
je bilo za vse navzoœe toliko lepše 
presene œenje slišati njun lepo 

zveneœi duet.

MüNcheN
Kulturni veœer
V nedeljo, 8. februarja, smo v pri­
reditvenem prostoru našega žu­
pnijskega doma s kulturnim 
veœerom praznovali dan slovenske 
kulture. Tematsko smo se letos 

Del obœinstva na kulturnem prazniku v Mannheimu

Po maši v schönstattski kapeli v Mannheimu
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Oj Triglav. Med pesmimi so se 
zvrstili trije recitali: odlomek iz 
Cankarjevega Kurenta nam je pre­
brala Assja Terseglav; iz knjige 
Karla Mauserja Razdrto gnezdo je 
odlomek prebrala Barbara Mars. 
Karel Mauser je tudi sam nekaj let 
preživel v povojnem taborišœu na 
Koroškem, nato pa se je odpravil 
v Ameriko, kjer si je s trdim delom 
v tovarni služil kruh, obenem pa 
plodovito pisal in se angažiral v 
kulturnem delovanju. Lojze 
Grojzdek je prebral tretji recital, 
ki je predstavil življenje in misli 
Lojzeta Grozdeta, ki je bil kot 
20­letni dijak v vojnem œasu 
muœen in umorjen ter je slovenski 
svetniški kandidat.
V drugem delu kulturnega veœera 
nas je gospa Majda Starman uve­
dla v razstavo in v predavanju do­
živeto orisala življenje v begun­
skem taborišœu v Spittalu. Uradni 
del programa smo zakljuœili z 
buœnim aplavzom ­ dokaz, da so 
nas nastopajoœi nagovorili in nam 
dali spodbudo za naše slovenstvo. 
Nato smo se še dolgo zadržali ob 
ogledu razstave, lepo pripravljenih 
dobrotah naših gospodinj ter ob 
veselem petju.

Postna duhovna obnova
Letošnjo postno duhovno obnovo 
smo opravljali od petka, 27. febru­
arja, do nedelje, 1. marca. Vodil jo 
je franœiškan pater Janez Papa iz 
Maribora. V teh treh dneh nas je 
preko katehez uvedel v življenje 
svetega Franœiška Asiškega. 
Priložnost za to spoznavanje je bila 
ravno na mestu, saj letos mineva 
osemsto let potrditve njegovega 
naœina življenja s strani papeža 
Inocenca III.

Duhovna obnova se je zaœela s 
sveto mašo v petek zveœer. Ravno 
tisti dan je bila tudi celodnevna 
stavka delavcev javnih prevoznih 
sredstev, tako da smo se zbrali v 
majhnem številu. V soboto smo se 
v dopoldanskem œasu ustavili pri 
Franœiškovi molitvi, ki jo je molil v 
trenutku svojega spreobrnjenja 
pred križem v cerkvici svetega 
Damiana. Pater nam je pokazal ta 
križ in ga razložil. Prav tako nam 
je razlagal molitev, v kateri 
Franœišek prosi za tri kršœanske 
kreposti – vera, upanje in ljube­
zen. Nato je bil že œas za skupno 
kosilo v župnišœu. Po kosilu smo se 
nekateri odpravili na sprehod, 
drugi pa po svojih opravkih. 
Popoldansko razmišljanje je bilo 
posveœeno veri: razložil nam je, 
kaj pomenijo posamezne izjave v 
izpovedi vere. Sobotni dan smo 
zakljuœili s križevim potom in sve­
to mašo. V nedeljskem dopoldnevu 
je bil pater na razpolago za spoved 
ali osebni pogovor. Popoldne smo 
se zopet dobili skupaj, tokrat v 
zelo lepem številu. Duhovno obno­
vo smo zakljuœili s premišljeva­
njem križevega pota in z nedeljsko 
sveto mašo.
Patru Janezu Papi se lepo zahva­
ljujemo za vodenje duhovne obno­
ve in za lepo uvajanje v postni 
œas.

sTUTTgArT
Pridobitev: nova župnijska 
tajnica, gospa Renta Arh
Od lanskega leta je s poloviœnim 
delovnim œasom v slovenski župni­
ji kot tajnica zaposlena gospa 
Renata Arh, mati dveh otrok in 
žena župnijskega sodelavca Fran­

cija Arha, ki je izvrsten oblikovalec 
in nam pomaga urejati župnijsko 
glasilo Med nami povedano. Pri 
rednem delovanju obširne sloven­
ske župnije sv. Cirila in Metoda v 
Stuttgartu je njeno delo izredno 
pomembno in tudi cenjeno. Gospe 
Renati želimo veliko uspeha pri 
opravljanju odgovorne službe v 
slovenski župniji.

Praznovanje
24. februarja je dopolnil 70 let Jože 
Rabuza iz Böblingena, ki je bil in je 
še vsestransko aktiven pri ohranja­
nju slovenske pevske in kulturne 
dedišœine. Dolga leta je vodil moški 
zbor Moj šocelj iz Sindelfingna, ki je 
zadnja leta deloval kot Združeni mo­
ški zbor dveh društev: Slovenskih 
muzikantov in SKD Triglav iz Sin­
delfingna. Ker so se nekateri pevci 
vrnili domov, v Slovenijo, zdaj zbor 
ne obstaja veœ. Poleg praznovanja v 
krogu družine in prijateljev smo pra­
znovali tudi po meseœni nedeljski 
maši v Böblingenu, v nedeljo, 1. 
marca. Slavljencu so se pridružili 
tudi nekateri drugi, ki so praznovali 
svoj rojstni dan. Na sliki vidite tako 
slavljence: s harmoniko Franc Arn­
schek, Danica Zobec, Vera Ganzer, 

Renata Arh, nova tajnica slo-
venske župnije v Stuttgartu
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Mirko Jelen in Zdravko Božiœ. 
Slavljencem se je pridružil tudi žu­
pnik. Jožetu Rabuzi želimo še veliko 
zdravja in moœi za nadaljevanje ple­
menitega dela pri ohranjanju sloven­
stva med rojaki v Nemœiji.

Poštarji Naše luœi
V Slovenskem domu se vsak mesec 
zbere lepo število sodelavcev, po­
štarjev Naše luœi. Našo luœ pošilja­
mo na skoraj petsto naslovov, kar 
pomeni veliko usklajenega dela. 
Vedno znova pa je meseœni shod 
Naše luœke tudi prijeten in druža­
ben dogodek. Marsikaj se ob tem 
zmenimo, organiziramo, se ob­
vešœa mo in se vsakiœ znova veseli­
mo, da bo Naša luœ prihodnji me­
sec spet izšla.

Izšla je nemška knjiga  
o Primožu Trubarju
2. marca je izšel nemški prevod 
knjige dr. Zvoneta Štrublja: Pogum 
besede, Primož Trubar, 500 let: 
1508­2008. V nemšœini nosi na­
slov: Mut zum Wort, Primož Tru-
bar. Izdala jo je Celovška Mohorjeva 
družba, prevod je oskrbel Karlklaus 
Klemme, oblikoval jo je Franci 
Arh. Prva predstavitev je bila 3. 

Slavljenec Jože Rabuza Naša luœ gre na številne domove slovenskih 
rojakov.

marca v Münchnu, v okviru Ba­
varsko­slovenskega društva in pod 
pokroviteljstvom generalnega kon­
zulata iz Münchna. Druga predsta­
vitev je bila v nedeljo, 22. marca, v 
Stuttgartu v okviru skupne nedelj­
ske maše nemških in slovenskih 
katoliœanov, ki se zbirajo pri sv. 
Konradu in evangeliœanskih verni­
kov sesednje župnje Christus 
Kirche. Prav tako ekumenska bo 
tretja predstavitev v Augsburgu, ki 
jo prireja v œetrtek, 28. maja, evan­
ge liœanska akademija Augsburg.

Slovo od Danice Funkelj
Danica se je rodila kot peti in naj­
mlajši otrok oœetu Jožetu in mami 
Mariji. Imela je še brata in tri se­
stre. Stanovali so v Litiji, v nepri­
mernem stanovanju. Vse prošnje 
oœeta na takratno obœino Litija ni­
so obrodile sadov, da bi dobili pri­
mernejše stanovanje. Kar nekaj let 
je pisal prošnje, da bi lahko prejel 
invalidnino iz Nemœije, vendar ga 
je takratna država Jugoslavija pri 
teh dejanjih zelo moœno ovirala. V 
letu 1977 se je z ženo in tremi 
mlajšimi otroki odselil v Nemœijo, v 
kraj Lebach. Danica je osnovno 
šolo do œetrtega razreda obiskova­

la v Sloveniji, nato pa je nadaljeva­
la šolanje v Nemœiji, kjer se je tudi 
izuœila za poklic prodajalke.
V letu 1986 je za Danico prišla 
prva težka preizkušnja, saj ji je 
umrla mama. Leta 1987 se je 
poroœila z možem Sigfridom, ki 
pa je zaradi težke bolezni umrl že 
œez eno leto. Novembra leta 1989 
se je v drugo poroœila s Slovencem 
Cvetkom Fun kljem. Leta 1990 se 
jima je rodila hœi Julia. Družinica 
je stanovala v kraju Sindelfingen, 
vendar je vseskozi želela, da se 
preseli v Slovenijo. Ponudila se je 
priložnost v Laškem, v kraju 
Strmca, kjer so kupili hišo z obr­
tno delavnico. Starša sta želela, 
da bi hœi œim prej nadaljevala šo­
lanje v Sloveniji, zato sta se ma­
ma Danica in hœi Julia leta 2000 
za stalno preselili na Strmco. 
Danica se je v avgustu leta 2000 
zaposlila v moževi obratovalnici. 
Ker je bil mož še stalno zaposlen 
v tovarni avtomobilov v Nemœiji, 
je Danica prevzela skoraj vso skrb 
nad obratovalnico.
Maja 2008 se je mož upokojil in tako 
so komaj œakali, da bodo konœno 
lahko zaživeli v skupnem domu. 
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Vendar je kot strela z jasnega pose­
gla smrt: 21. 6. 2008 je mož Cvetko 
zaradi hude bolezni nenadoma umrl. 
Takrat se je za Danico zaœela še huj­
ša preizkušnja. Toda kljub vsemu je 
priœela avgusta 2008 organizirati 
sreœanje vseh svojih sošolcev iz 
œetrtega razreda, ki ga je obiskovala 
v Litiji. Ni ji uspelo, saj jo je presene­
tila huda bolezen, ki je napredovala 
z zelo hitrimi koraki. Še predzadnjo 
soboto, 7. 2. 2009, je praznovala svoj 
53. rojstni dan, ki pa žal ni mogel 
biti takšen, kot se za tak praznik 
spodobi. Umrla je 12. 2. 2009. 
Žalujoœi hœeri Juliji in vsem sorodni­
kom izrekamo iskreno sožalje in 
obljubljamo molitveni spomin.

Slovo od Kristine Jereb
V ponedeljek, 29. decembra 2008, 
je v pljuœni bolnici v Löwensteinu 
umrla Kristina Jereb. Rodila se je 
20. septembra 1946 kot œetrta od 
šestih otrok v družini Hajdinjak na 
Goriœkem, v vasi Kovaœevci v 
Prekmurju. V Nemœijo je odšla še 
kot mlado dekle, kmalu je tam spo­
znala moža Danijela in se leta 
1969 z njim poroœila. Med prijatelji 
in znanci je bila zelo priljubljena. 
Bila je petkrat krstna in dvakrat 
birmanska botra.

Od pokojne Kristine smo se poslo­
vili 2. januarja v Marijini cerkvi v 
Effingenu, kjer je živela zadnjih 
deset let. Pokopana je bila na 
Plešivici pri Ljubljani. Bog naj ji 
poplaœa za vsa njena dobra dela in 
naj ji da veœni pokoj.

 
© V I C A  I N  L I E C H T E N S T E I N

V februarju obhajamo god lurške 
Matere božje in svetovni dan bolni­
kov, zato sem si vzel nekaj veœ 
œasa za obiskovanje bolnikov. Še 
toliko bolj, ker imam odslej letni 
generalni abonma za vlake in mi je 

tako tudi odloœitev za oddaljene 
obiske lažja.
V naših skupnostih pa smo se sme­
li poveseliti tudi ob dogodkih, ki 
nam dajejo obœutek, da se med 
nami prebuja mladost.

Poroka v Birru
Kar nekaj œasa je trajalo, preden se 
je zgodilo, a zato je bilo veselje to­
liko veœje. Igor Kos in Tatjana Kust 
sta se civilno poroœila že pred dol­
gim œasom in tudi svojega sinœka 
sta že pospremila h krstu. Sama pa 
nista mogla še takoj skleniti svete 
zakonske zveze pred oltarjem. 
Nevesta je namreœ iz daljne Sibirije 
in pravoslavne vere, zato potreb­
nih dokumentov ni bilo mogoœe 
kar takoj dobiti. A tudi do tega je le 
prišlo in z navdušenjem sta pripra­
vila svojo dolgo priœakovano cer­
kveno poroko. Bili smo priœa res 
pravi internacionalni poroki, saj se 
v nevesti pretaka mongolsko­ruska 
kri, v ženinu Igorju pa hrvaško­
slovenska. Njuno srce pa bije kot 
eno, ker bije v ljubezni. To sporoœilo 
je bilo navzoœe v poroœnem slavju, 
ki je bilo v Birru, v soboto, 7. fe­
bruarja. Nevesta je zbranim sva­
tom prebrala besede berila iz 

Pokojna Danica Funkelj Pokojna Kristina Jereb

Tatjana in Igor Kos, obdana s svati na svoj poroœni dan
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ljala na pot vere in ostala vedno 
tako odprta za darove življenja.

Engadinski dan
No, œeprav je bil februar za par dni 
krajši kot drugi meseci, je Meli 
Zgraggen iz bližine St. Moritza našla 
pravi datum za naš »engadinski dan«. 
Zadala si je nalogo, da bo enkrat letno 
povabila in pogostila rojake iz bližnje 
okolice. In temu ostaja zvesta. Ker je 
izjemno dobra organizatorka, se za­
vedamo, da bi brez nje ostali tudi brez 
tako lepega doživetja.

Zbrala se nas je paœ le skromna 
pešœica, a vendar dovolj, da smo s 
sveto mašo otvorili naše druženje 
in nadaljevali v prijetnem vzdušju 
in ob dobri postrežbi. Meli vselej 
poskrbi, da so ta dan na jedilniku 
prave slovenske dobrote: krvavi­
ce, krompir z ocvirki, zelje in kisla 
repa.
Radi pridemo skupaj, œeprav po­
redko. Bomo pa vse leto zajemali 
iz prijetnega spomina ...
Prisrœen pozdrav v Švico in iz Švice 
od župnika Davida

Pisma Korinœanom v rušœini, prav 
tako sta zaroœenca poroœno privo­
litev izrazila vsak v svojem jeziku.
Pri vsaki poroki se œuti ne samo 
duh ljubezni, ampak tudi duh do­
bre priprave. Igor in Tatjana sta 
res vložila veliko moœi, da bi njun 
najlepši dan bil doživet za vse. Ob 
koncu sta svojo dobrohotnost po­
vezala tudi v lepe besede, ki sta jih 
naslovila na vse zbrane.
Predraga novoporoœenca! Naj bo 
vajina ljubezen res trdna in veœna, 
kakor je veœen Bog sam, ki bo vaji­
no sreœo blagoslavljal!

Krst v Zürichu
Christina in Gorazd Poberaj v 
Zürichu vztrajno gradita svoj prija­
zni dom in toplo družinsko okolje. 
Œeprav oba delujeta na univerzi 
ETH kot visoko izobražena razisko­
valca, jima obetavna kariera ni od­
vzela želje po veœ otrocih. Pred 
kratkim je privekal na svet njun 
drugorojenec Matija, ki sta se ga 
res iskreno veselila. In želela sta, da 
bi tudi ta otrok postal božji otrok.
Radostni dogodek krsta smo obha­
jali v cerkvi Maria Lourdes v 
Zürichu, v soboto, 21. februarja. 
Gorazdu in Christini vošœimo, da 
bi svoja otroka z zaupanjem pope­

NeM»iJA
Spored velikonoœnega bogoslužja v Severnem Porenju – Westfaliji
Hilden: 12. aprila ob 16.00; Köln: 12. aprila ob 10.00; Solingen: 13. aprila /vel. po­
nedeljek ob 16. uri.
Moers – 11. aprila ­ velikonoœna vigilija ob 19. uri; Essen – 12. 4. ob 9.30 vstajenjska 
procesija, sveta maša in zlata poroka zakoncev Kozole; Essen – 13. 4 ob 9.30, Ober­
hausen – 13. 4. ob 11. uri.
Blagoslov velikonoœnih jedil na veliko soboto, 11. aprila, po naslednjem razporedu:
HILDEN ­ ob 14. uri; SOLINGEN – 15.30; KÖLN: v kripti cerkve sv. Mihaela na veli­
ko noœ, 12. aprila, ob 10. uri.
ESCHWEILER – 10.30, KREFELD ­ ob 14. uri, OBERHAUSEN – 15.15, ESSEN ­ v cer­
kvi sv. Janeza Krstnika ob 16.30.

OzNANiLA 
iz NA©ih 
ÆUPNiJ

Matija Poberaj je v Zürichu prejel zakrament 
svetega krsta.

Po dolgem œasu spet sreœanje z rojaki  
v Engadinu-St. Moritz
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se skliceval na svojo duhovniøko vlogo, na priporoœilo 
Angleæev in na Rdeœi kriæ. Pomagalo je. Pred menoj se 
je kmalu znaøel pravi franœiøkan. Prisrœno me je objel, 
nagovoril pa me je enako kot vsa svojat; v grobem 
vojaøkem æargonu: Øajsar, drekaœ, od kod si se pa 
vzel? Takega jezika iz duhovniøkih ust res nisem bil 
vajen. Zato sem ga kasneje prijazno opozoril. Kaj se je 
zgodilo? Prav dobre volje mi je prinesel slovar, rekoœ, 
da se vse v slovarju natisnjene besede paœ lahko upo­
rabljajo. Kaj sem hotel? Konec koncev sem ga skuøal 
razumeti. Œe se gibljeø v sami umazaniji, se popackaø 
tudi sam. Nemara me œaka enaka usoda.
Nadaljevala sva pot. V vlaku smo se vozili skupaj z 
æivalmi. Smrad, bruhanje drug po drugem. Vzpenjali 
smo se visoko v breg skozi gozdove datljevcev. Od œasa 
do œasa sem naøel toliko moœi, da sem opazil lepoto 
pokrajine. Pokrajine na visoki planoti. Konœno smo 
prispeli na rob puøœave in kasneje v oazo, naseljeno z 
mnogimi druæinami in z garnizijo francoske tujske le­
gije. Taboriøœe je v vsej Severni Afriki veljalo za viso­
ko koto nacizma. Tu so bivali predvsem oficirji in sto­
tniki. Kaæe, da je bila to moja zla usoda: vedno spet 
naleteti na politiœne in svetovnonazorske nasprotnike. 
Kar zbal sem se, kaj vse me utegne tu doleteti.
Saj me je.
Pristal sem v lagerju Ksar el Souk. Barake iz peska, ka­
meljega govna in slame. Pozorne, leglo mrœesa. Obdane 
z visokim zidom, straænimi stolpi in strojnicami. Tisoœ 
petsto ujetnikov, najmanj po dvajset v tako imenovani 
sobi. Brez postelj. Že mesece dolgo ni nihœe dobil poøte 
od doma. Øpijoni na vsakem koraku. Bognedaj reœi, da 
Nemœija ne bo zmagala. Ostaneø brez glave, uradno pa 

gereon goldmann:
seNce ∑  
TOLAŽiLNA LU»
Z nevarnega mesta so naju odpeljali z dæipom. Kam? 
Do neke vojaøke barake. Tu se je vsa brutalnost samo 
ponovila. Takoj sva bila obdana s prikaznimi, komaj 
podobnimi ljudem. Spet neznosen smrad. Baraka ni 
imela nobenih vrat. Kar koli æe so ti ljudje zagreøili, ta­
ko se z nobenim œlovekom ne ravna. Znaøla sva se 
med popolnoma razœloveœenimi ljudmi. Umita in v 
œisti uniformi sva bila med njimi nekaj skrajno tujega. 
Takoj nama je bila ukradena prtljaga. Onemel sem. 
Hans pa ne. Z enim samim zamahom je tatiœa vrgel na 
streho barake. Vsem je zaprlo sapo. Vedela sva, da tu 
ne smeva prebiti niti ene noœi. Zdaj je priøla vrsta na­
me. Zdaj moram jaz nastopiti z vso avtoriteto. Zahte­
val sem oficirja in glasno razloæil nekaj uœinkovitih 
dejstev v zvezi z mojim vojaøkim staæem in z mojimi 
vojaøkimi œini. Sledil je dolg telefonski pogovor z bo­
gvekom. Kakor koli, prepeljali so naju v franœiøkanski 
samostan, kjer so æe nekaj œasa vedeli, da je na poti v 
Maroko njihov redovniøki sobrat. Kakøno olajøanje! 
Ob izvrstni postreæbi smo se dolgo pogovarjali. Spet 
sem se lahko ulegel v pravo posteljo. S Hansom sva se 
poœutila kot bogova. Prihodnji dan sem na æeljo pred­
stojnika obhajal svojo drugo novo maøo. Sledila je po­
gostitev. Preæivel sem œudovit dan. Seveda samo EN 
dan. Toda vlil mi je novih moœi za to, kar øe pride.
Hitro sva se znaøla v novem zaporu. Spet nova groza, 
malo hujøa od prej­
ønje. Nenehno sem 

Hilden. 
Prijateljstvo je tre-

ba vedno gojiti, 
sta dejala Zalika 
in Stanko Guœek 

po vrnitvi v 
Slovenijo ter ob le-
tošnjem obisku po 

sveti maši pogo-
stila vso slovensko 
skupnost v Hildnu 
z odliœno veœerjo.

P r I P o V E dP r I P o V E d
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si naredil samomor. Vsako jutro: Heil Hitler! Železna di­
sciplina. Bræ sem ugotovil, da je tu treba v sebi ukrotiti 
æival, kajti dostojanstvo si tu lahko izgubil takoj. Ob 
straøni lakoti, zasramovanju in nadleænem mrœesu. V 
saharski vroœini se kdaj ni bilo mogoœe niti premakniti. 
Za preæivetje so bili tu ujetniki pripravljeni ubijati. Spo­
znal sem, zakaj taka æelezna disciplina. Pretepanja ni 
manjkalo. Øpijoni so bili posebno budni ponoœi, ko so 
ujetniki v polsnu preklinjali razmere.
Nihœe øe ni vedel, da sem duhovnik, iz previdnosti sem 
namreœ z uniforme umaknil kriæ. Komaj sem se name­
stil, me je obstopila gruœa ujetnikov z vpraøanji. Iz nji­
hovega naœina, zelo podobnega esesovskemu in ruske­
mu, sem vedel, da je vse skupaj bolj zasliøevanje kot 
kako njihovo osebno zanimanje.
Naslednji dan sem se moral zglasiti v lagerski pisarni, 
kjer so mi razloæili, da sem priøel v øolo nacionalsocia­
listiœnega svetovnega nazora. Pozdravili so me kot 
prinaøalca nemøkega duha v to okolje, sem na nemøka 
tla, kot so imenovali taboriøœe. Moj duhovniøki stan ni 
bil omenjen, œeprav so vedeli zanj. Hoteli so me pridobi­
ti za igralsko in glasbeno skupino, pa sem se izgovarjal, 
da sem brez talenta, ker sem øtudiral samo filozofijo. 
Oho! Torej nemøke filozofe; Netscheja, Rosenberga. Iz 
njihovega blebetanja sem takoj spoznal, da nimajo poj­
ma o filozofiji. Spet sem oporekal. Kaj pa potem sploh 
sem? Kak duøevni bolnik! Oficir je æe rjovel name. Po­
stavim se mu po robu: »Najprej: ne boste me tikali in tu­
di gluh nisem, da bi vpili name. In lahko sedite, ko go­
vorite z menoj, saj sva istega ranga; stotnik sem tudi jaz. 
Sem sem pa priøel kot duhovnik, in to prostovoljno, 
œeprav sem bil opozorjen glede tukajønjih razmer. Zdaj 
sem tu in od vas zahtevam, da lahko nemoteno opra­
vljam svoje delo.« Kaj? Kakøne blodnje! Tu ni nobenih 
katoliœanov, ne protestantov, tu smo samo Nemci. Nobe­
na religija tu ni dovoljena, najmanj pa ta, ki izvira iz ju­
dovstva. Sledila je burna razprava. Brez odlaøanja sem 
jih lahko prijel za besedo, œeø da prav oni ne spoøtujejo 
firerja, ki je z Rimom podpisal konkordat; to utegne biti 
pa zanje nevarno, œe samo pisnem na pravem mestu! 
Tako sem jih pritisnil ob zid. Ubrali so druge strune, 
strune o visoki nemøki kulturi. Pa sem jih vpraøal, œe 
mogoœe res øe niso sliøali za dachavski pekel.
Potem mi je bilo ukazano, da moram vse, kar bom pri­
digal, prej predloæiti njim. Ponorel sem. Kaj, to naj 

poœnem? Kaj pa bodo s svojo neizobraæenostjo sploh 
razumeli? Jaz imam univerzitetno izobrazbo in gladko 
govorim sedem tujih jezikov. Koliko jih znajo oni? V 
Nemœiji se pridiga brez cenzure! Ali je lahko ta lager 
bolj nemøki kot vsa øirna Nemœija? Œe hoœejo vedeti, 
kaj pridigam, naj pridejo posluøat. Posmeh, kakøen 
posmeh. Razen pri dveh oficirjih; opazil sem njun œisti 
obraz.
Kaj pa spovedovanje, ali bom tudi spovedoval. Seveda. 
Ne, nikakor! Obstaja en sam greh: napaœna rasa, ki je ta­
ko in tako kaznovana s smrtjo. O, ali imate potem tu veœ 
besede, kot jo ima uradna nemøka zakonodaja? Prepir se 
je konœal z resnim opozorilom: Varujte se! Jaz? Nekdanji 
esesovec, ki poznam nacistiœne metode dosti bolje kot vi? 
Odidem brez pozdrava. Na uniformo nadenem vse 
moæne œine in kriæ in se tako sprehodim po taboriøœu. V 
oœeh opazim upanje, da se bo tu nekaj spremenilo. Kma­
lu mi nekdo skrivaj pove, naj se ponoœi nikamor ne ga­
nem; sliøal je, kaj naklepajo storiti z menoj. Kasneje sem 
zvedel, da so me nameravali ubiti in razglasiti, da sem 
napravil samomor. Tudi francoski oficir, ki naj bi bil moj 
varuh v teh okoliøœinah, me je opozoril, naj bom previ­
den in moder. Dodelil mi je sobico evangeliœanskega pa­
storja, ki je imel priti v to taboriøœe.
Ta tesni prostorœek je kmalu postal najpomembnejøe 
mesto vsega taboriøœa.
Vest o mojem vedenju se je takoj razøirila po vsem 
taboriøœu. Najprej je sledil bojkot. Kmalu pa nas je bilo 
æe sedem, ki se s taboriøœnim reæimom nismo strinjali. 
Sledil je odprt spopad. Napovedana debata: svetovni 
nazor. Predavatelj je bil mladi œlan hitlerjugenda. Izzi­
van sem bil jaz, ker se je ves œas obraœal le k meni. Go­
voril je o religiji z Orienta, o vlaœugi iz Nazareta, ki je 
bila kasneje imenovana Mati boæja, o njenem nezakon­
skem otroku, kasneje oklicanem kot odreøeniku, o 
papeæih, o redovnicah duhovniøkih prileænicah. Vsi 
œakajo, kako bom ukrepal. Jaz pa preprosto molœim. 
Nato me predavatelj poimensko izzove, kaj vendar me­
nim o vsem povedanem. Izjemno lepo sem se zahvalil 
za œast, da sem bil povabljen in da mi je bilo dodeljeno 
mesto v prvi vrsti. Nisem se pa dolæen pokoriti vsem 
ukazom øtaba, ker sem sem priøel prostovoljno. Kar pa 
zadeva odgovor na postavljeno vpraøanje, je nocoj res 
prepozna ura zanj. Naj zadoøœa le to, da sem o obrav­
navani temi bolje pouœen kot predavatelj, ki zgodovine 
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krøœanstva sploh ne pozna. V enoti SS sem bil o vsem 
pouœevan, in œe jih tematika veseli in zanima, lahko za 
drugiœ predavanje pripravim jaz. Za øtudij sem namreœ 
pri SS dvakrat dobil poseben dopust, da sem se med 
drugim izpopolnil øe v znanju sedmih tujih jezikov.
Naslednji dan je bila sobota. Maøeval sem v svoji sobi­
ci. Øtirje vojaki so stali ob mizi, ki je sluæila kot oltar. 
Naslednji dan sem za maøo zahteval veœji prostor. Za 
take namene prostora ni. Zveœer je moj straæar Donitz 
naznanil, da bo prihodnje jutro maøa za vse 
poboænjakarje. Kaj sem naslednje jutro storil? V tako 
imenovani jedilnici sem eno od miz postavil na sredino 
in vse pripravil za sveto maøo. Vsem je zastal dih. Ka­
tolikov med ujetniki skoraj ni bilo. Ostalo pa je v pro­
storu vse polno radovedneæev, mojih sedem zvestih pa 
je stalo tik ob meni. Priøel je tudi meni dodeljeni preva­
jalec v francoøœino.
Imel sem izøolan moœan glas. Zdaj mi je priøel zelo 
prav za mojo prvo uradno pridigo. Prevajalec je imel v 
roki majhno beleæko in svinœnik. To priloænost moram 
izkoristiti, kajti toliko ljudi zlepa ne bom imel veœ pred 
seboj. Vodstvo taboriøœa se je namestilo pred barako. 
Pridigal sem pol ure. Govoril sem o krøœanstvu med 
nemøkim narodom in pobijal teze petkovega govorni­
ka. Sprva se je nekaj ujetega vojaøtva smejalo. Ko sem 
jih vpraøal, ali ne poznajo osnovne olike, so utihnili. A 
æe je bilo pred menoj nekaj moæakov s kamni v rokah. 
Samo zviøal sem glas. V srcu me je sicer peklilo, da sem 
v pridigi komaj namenil kako besedo Bogu, saj je bilo 
moje govorjenje le bes jeznega pridigarja. Pa vseeno ni 
ostalo brez uœinka. Œez mnogo let sem dobil pismo ene­
ga tedanjih posluøalcev s sporoœilom, da je prav zaradi 
tiste pridige spet naøel pot do Boga.
Poklical me je prevajalec in mi dal vedeti, da sem vse­
bino nekoliko preveœ razøiril. Opazil pa sem, da je za­
dovoljen, ker so nacisti dobili svojo lekcijo.
Vse to je imelo oœitne posledice. Da se ne bi zgodilo kaj 
podobnega tudi v prihodnje, mi je bila za maøevanje 
dodeljena opuøœena baraka. Dolga nedokonœana bara­
ka, zelo oddaljena od srediøœa. Vegasta vrata, namesto 
oken zgolj luknje. Streha iz palmovih vej, skozi katero 
bi moœno deæevalo. A po dvajsetih mesecih, ko smo 
doæiveli prvi deæ, smo imeli tudi æe trdno streho.
Glavni razlog, da sem dobil ta prostor, so bile pa odprte 
latrine na dvoriøœu barake. Tam so se zjutraj zabavali 

vojaki, ki so œakali na vrsto. Vse okoliøœine so bile take, 
da naj bi vsakogar odvrnile od obiska svete maøe.
A ravno ta baraka je bila zame idealno mesto. Tu sem 
vsako jutro maøeval ob navzoœnosti desetih zvestih. 
Vsakiœ sem tudi pridigal. Zakaj pa tako glasno, saj ni­
smo gluhi? Namenoma, zato da so hoœeø noœeø morali 
sliøati tudi oni v vrsti pred latrinami. Kmalu se ni nihœe 
veœ posmehoval. Øpijoni pa so pridno zapisovali. 
Nalaøœ sem prav zanje kake stvari glasno ponovil. Ka­
sneje sem pred vojaøkim sodiøœem v Meknesu lahko vi­
del debele sveænje svojih pridig, œitljivo prepisanih in 
predloæenih kot obtoænico proti meni.
Posebno ob nedeljah sem imel veliko posluøalcev; veœ kot 
je bilo katoliœanov. Ker evangeliœanski pastor øe ni priøel, 
so k maøi prihajali tudi protestanti. Tudi zunaj barake je 
bilo zmeraj nekaj posluøalcev. Kasneje sem redko kje imel 
toliko pazljive publike. V lagerju je vsaka stvar dobrodoøla, 
samo da nekoliko razbije moreœo enoliœnost.
Vœasih sem v izraæanju misli prestopil mejo varnosti, 
œeprav sem vedno povedal samo resniœne stvari. To mi 
je nakopalo sovraænike, da sem imel stalno vse polno 
teæav. Moji zvesti so me prosili, naj bom previden, kajti 
vodstvo taboriøœa je stalno na preæi. Ponoœi je v sobah 
prihajalo do teækih prepirov. Marsikatero jutro so bila 
moja vrata premazana z blatom. Vse je kazalo, da pri­
pravljajo likvidacijo. To je priølo na uøesa francoskemu 
komandantu. Predlagal mi je, naj se umaknem v prostor 
zunaj taboriøœa, da bi bil ponoœi varnejøi. Tega nisem 
mogel sprejeti, œeprav je zatrjeval, da je bolje, œe vsak 
veœer æiv zapustim lager, kot pa da me zjutraj iz njega 
odnesejo mrtvega. Toda œe bi se ogrel za njegov predlog, 
bi bil oznaœen kot prestopnik. Ostal sem v taboriøœu tu­
di ponoœi, le to sem si zagotovil, da je bil vedno kdo od 
mojih zvestih ob meni. Postali so moji telesni straæarji.

Se nadaljuje

Luxembourg. Zbrano obœestvo v Christ Roi ob 
prvem sv. obhajilu Karlija



41

L U Œ K I N   K o T I Œ E KL U Œ K I N   K o T I Œ E K

Bog je Noetu naroœil, naj gre na barko s 
svojo družino in  živalmi po parih. Nato je 
zaœelo deževati in ni prestalo 40 dni in 40 
noœi. Ogromne vode so pokrile vse, le Noe, 

njegova družina in živali so bili na var­
nem na ladji. Mnogo dni je minilo, 

preden so vode odtekle in je bila 
zemlja spet suha, da so lahko 

prišli z barke. Bog je dal 
Noetu znamenje, da ne 

bo veœ takega uniœenja 
vsega živega na ze­
mlji – razpel je ma­
vrico preko neba. 

Potrebuješ plastelin razliœnih barv in izbrane kamne. 
Iz plastelina zgneteš podolgovat valj in ga zaviješ po 
osi, nato oblikuj polža. Drug kos plastelina zgneteš v 
kroglico za polževo hišico. Oblikuj glavo in namestiš 
dva rožiœka. Potem prilepi še oœi in nos. 

VesOLJNi POTOP

PAri ŽiVALi

Poskušaj ugotoviti, katere živali lahko narediš na ta naœin. Œe ne gre najbolje od rok, potem izreži ži­
vali iz œasnikov ali revij in boš kmalu imel pred seboj, kakšen živ žav je imel Noe na ladji. 



Mujo je imel dva konja in nikoli ju ni mogel razlikova­
ti med seboj, dokler nekega dni ni ugotovil, da je beli 
konj za pol metra višji od œrnega.

»Zakaj ribe ne igrajo tenisa?«
»Da se ne bi ujele v mrežo!«

Na travmatologijo so pripeljali pacienta, ki si je zlomil 
nogo.
»Kako pa je prišlo do nezgode?« je vprašal zdravnik.
»Nenadoma sem stopil na polža in padel.«
»Nemogoœe! Pa ga niste videli?«
»Ne. Tako nenadoma je prišel za menoj, da ga 
resniœno nisem mogel opaziti.«

V diskoteki se je oglasil oœe in redarju pri vhodu rekel:
»Ali mi, prosim, lahko poišœete mojega sina in ga pri­
peljete ven!«
»Zakaj pa?«
»Da mi bo pomagal pri njegovi domaœi nalogi!«

Policist privede na policijsko postajo pijanœka, ki je v 
lokalu kritiziral policijo in zbijal neslane šale na raœun 
policije. Pijanœek se brani:
»Jaz nisem mislil na vas. Mislil sem na policijo sose­
dnje države.«
»Niœ se ne izgovarjaj, mi že vemo, katera policija je 
zaniœ.«

»Jure, ali mi lahko posodiš dvajset evrov?«
»Ne morem, ampak bi ti jih, œe bi jih imel. Pri sebi 
imam samo deset evrov.«
»Dobro, posodi mi teh deset, deset mi jih boš pa ostal 
dolžan.«

Sonja je obiskala uœiteljico v bolnišnici. Sošolci so že­
leli izvedeti, kako je z uœiteljico.
»Nobenega upanja ni veœ!« pojasni Sonja. »Pojutrišnjem 
bo že v šoli!«

Menedžer veœjega zasebnega podjetja je obiskal direk­
torja podjetja, ki ga je že dalj œasa poznal in mu rekel:
»Peter, pri najinem dolgoletnem prijateljstvu te prosim, 
posodi mi milijon! Moje podjetje je zašlo v težave!«
»In kako mi boš garantiral, da bom denar dobil na­
zaj?«

42

M A L o   Z A   Ø A L oM A L o   Z A   Ø A L o

»Dajem ti besedo poštenjaka!«
»No, pripelji ga, pa bomo videli!«

Oœe sedi v dnevni sobi, sin pa mu kar naprej zastavlja 
vprašanja:
»Oœka, zakaj ...?«
Oœka mu vedno odgovarja:
»Ne vem, sinko!«
Œez nekaj œasa je mama rekla sinu:
»Nikar kar naprej ne sprašuj oœeta!«
»Ah, pusti ga,« se je oglasil oœka, »tako se bo vsaj kaj 
nauœil!«

»In kam si dal svojo plaœo?« je žena preseneœeno 
vprašala moža, ko jo je ta zaprosil za deset evrov.
»Œudež se je zgodil!«
»Kakšen œudež?«
»Spremenila se je v vino!«

»No, kaj veš o zlatu, Matej?« vpraša profesor.
Matej molœi.
»No, zakaj si tako tiho?«
»Molk je zlato!«

Zdravnik je bil sredi noœi poklican k bolniku. Pregleda 
pacienta in ga vpraša:
»Ste že napisali oporoko?«
»Ne, doktor. Ali je tako hudo?«
»Pokliœite vašega odvetnika ali notarja in vaše soro­
dnike!«
»Ali to pomeni, da je z menoj konec?«
»To ne, toda noœem biti edini, ki je bil zbujen sredi 
noœi brez potrebe!«

»Zakaj si dal svojemu psu tako nenavadno ime ­ 
Rop?«
»Za šalo. Ne veš, koliko ljudi se obrne za mano, ko 
pokliœem psa!«

Gospa pri blagajni železniške postaje kupuje vozovni­
co za vlak:
»Karto za Drago, prosim!«
Blagajniœarka išœe po raœunalniku, kje je postaja 
Draga, potem pa le vpraša:
»Kje pa je ta Draga?«
»Tamle v kotu stoji in liže sladoled!«



901A11 ­ Dragi rojaki! Za Vaøo SELITEV v do­
movino se Vam toplo priporoœamo. – Naø na­
slov: Gebr. HORÆEN, Möbel transporte, Herder­
straße 36, D­40721 Hilden pri Düsseldorfu. 
(Telefon 02 1 03 / 44 5 62). – Informacije dobi­
te pisno ali po telefonu v slovenøœini ali 
nemøœini.

902B01 ­ Na Ptuju prodamo dvoinpolstano­
vanjsko hišo z dvojno garažo (glej sliko). Sku­
pna izmera parcele je 737 m2, od tega je 
321,65 m2 stanovanjske hiše. Cenitev nepre­
miœ nine po sodnem izvedencu je 290.000,00 
EUR. Do hiše vodi asfaltirana cesta z vsemi ko­
munalnimi prikljuœki. Hiša je v celoti opremlje­
na. Tel. 00386 27826941.
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Oglas sme obsegati najveœ 50 besed. Cena oglasa je 20 EUR za enkratno objavo. Vsaka beseda od 50 dalje stane 0,50 EUR. Celoletna objava z isto vsebino je 150 EUR. 
Z veœkratno zaporedno objavo naraøœa tudi popust. Oglase sprejemamo do 5. v mesecu za naslednjo izdajo. Plaœilo pri poverjenikih, slovenskih æupnijah ali na uredniøtvu.

Izdajatelj in zaloænik: DRUÆINA, SI­1000 Ljubljana, p. p. 95 • Glavni urednik: Janez Pucelj, München, Nemœija • Odgovorni urednik: Ljubo 
Bekø, Ljubljana • Uredniøtvo: Naøa luœ, Poljanska c. 2, SI­1000 Ljubljana, tel.: 01/438­30­50, faks: 01/438­30­55 • Uprava: Krekov trg 1, 
SI­1000 Ljubljana, tel. 01/360­28­28, E­naslov: beksl@siol.net, E­naslov: jpucelj@msn.com
LETNA NAROŒNINA (za pošiljanje iz Slovenije): Evropska zveza 37,95 EUR • Švica 57,75 CHF • Velika Britanija 31,90 GBP • Avstralija 
74,25 AUD • Kanada 63,80 CAD • ZDA 51,70 USD. V ceno je vštet 8,5 % davek na dodano vrednost in ustrezna poštnina, ki velja za pošiljanje 
z navadno redno pošto. Cena za letalsko pošiljanje je 40,70 evra. 
LETNA NAROŒNINA PRI POVERJENIKIH: Evropska zveza 27 EUR • Švedska 296 SEK • Švica 42 CHF • Velika Britanija 24 GBP • Avstralija 
53 AUD • Kanada 44 CAD • ZDA 35 USD. Revija izhaja tudi s finanœno pomoœjo Ministrstva za kulturo.
Naroœnino lahko plaœate pri poverjenikih ali na upravi. Transakcijski raœun pri NLB d.d.: 02014­0015204714, DRUÆINA, d.o.o., s pripisom 
za Naøo luœ, IBAN SI56020140015204714, SWIFT LJBASI2X • Nove naroœnike sprejemajo poverjeniki in uprava. Grafiœna priprava: Atelje 
Villa, d.o.o., Il. Bistrica • Tisk: Schwarz, d.o.o.

NAŠA LUČ Glasilo Zveze slovenskih izseljenskih duhovnikov, diakonov in pastoralnih  
sodelavcev v Evropi za verska, kulturna in narodna vpraøanja

Naša luË, leto 16, marec 1967 

VELIKA NOŒ IN CERKEV
Cerkev nam z obredi na cvetno nedeljo in v velikem te­
dnu prikliœe v spomin prizore, katerih igralci so bili 
Jezus in njegovi uœenci, judovski sodniki in oblastniki, 
predstavniki rimske oblasti, vojaštvo in judovstvo. 
Glavni junak v igri je bil vsekakor Jezus.

NAJVEŒJA DRAMA
Tiste dni se je odigrala najveœja drama œloveške zgo­
dovine, kajti po veri vemo, da Jezus in drugi niso igra­
li svojih vlog samo za tiste, ki so bili pri teh prizorih 
prisotni, ali samo za tiste, ki so tedaj na svetu živeli, 
marveœ za vse ljudi vseh krajev in vseh œasov. To je bi­
la igra posebne vrste.
Velikega œetrtka, velikega petka in obredov  velikonoœne 
vigilije nas spominja vsaka maša. Pri vsaki maši je 

namreœ Jezus skrivnostno s svojimi  uœenci pri mizi in  
spremeni kruh in vino v svoje telo  in kri. Prav tako pri  
vsaki maši Jezus skrivnostno umrje in vstane od mr­
tvih.
A obredi velikega œetrtka, velikega petka in velikonoœne 
vigilije nam Jezusovo daritev, smrt na križu in  njego­
vo vstajenje od mrtvih veliko bolj nazorno slikajo. Ko 
pazljivo poslušamo branje pasijona, si lahko predsta­
vljamo posamezne igralce te edinstvene igre v œloveški 
zgodovini: Jezusa­Sina Božjega, obsojenega na smrt 
po nedolžnem. Judeža­izdajalca, Petra, ko Jezusa za­
taji, speœe uœence na Oljski gori, zapeljano ljudstvo, ki 
vpije: »Križaj ga, križaj ga!«, križev pot na Kalvarijo, 
Jezusovo umiranje na križu, snemanje s križa, pokop 
in slednjiœ njegovo vstajenje. Vsi, celo njegovi uœenci, 
se nam kažejo slabotni, malo stanovitni. Le nekaj oseb 
je ob Jezusu v najtežjih trenutkih.

902E01 ­ Prodam parcelo na Raki na Dolenjskem. Parcela meri 2 ha in 10 a. Parcela ima gradbeno dovoljenje za hišo in poslo­
pje. Je na lepi, sonœni strani in primerna za obrt. Informacije na tel. 0041 552433442



UREDNI©TVO IN UPRAVA: NA©A LU», POLJANSKA C. 2, SI - 1000 LJUBLJANA, TEL.: +386 1 438 30 50, FAKS: +386 1 438 30 55

RAFAELOVA DRUÆBA, Poljanska 2, SI-1000 Ljub ljana, tel. (*386) 1-438 30 50, faks (*386) 1-438 30 55  
Poslovni raËun pri NLB d.d.: 02014-0253581535, voditelj: Lenart Rihar

ZVEZA SLOVENSKIH IZSELJENSKIH DUHOVNIKOV, DIAKONOV IN PASTORALNIH SODELAVCEV V EVROPI

A N G L I J A
SLOVENSKA KATOLIØKA MISIJA LONDON
62, Offley Road,   LONDON SW9 OLS
T/F (*44) 020. 7735 6655
spletna stran: http://skm­london.org.uk
æupnik: Stanislav Cikanek
e­naslov: cikanek@msn.com

A V S T R I J A
SLOVENSKI PASTORALNI CENTER DUNAJ
Einsiedlergasse 9­11, 1050 WIEN 
T (*43) 01. 5442 575, F (*43) 01. 5442 575 13
æupnik in delegat: Anton Øtekl
e­naslov: toni.stekl@gmail.com

SLOVENSKA KATOLIØKA MISIJA LINZ
æupnik: Anton Øtekl (glej Dunaj)
informacije: Anton Zore, T 07. 3230 4588

SLOVENSKA KATOLIØKA MISIJA GRADEC
Mariahilferplatz 3,  8020 GRAZ
T (*43) 0316. 7131 6924
æupnik: p. mag. Joæe Lampret

SLOVENSKA ÆUPNIJA VORARLBERG
Kirchweg 6, 6841 MäDER, Vorarlberg 
T (*43) 05. 5236 2166, F (*43) 05. 52 36 21 666
M (*43) 066. 4526 0667
æupnik: Janez Æagar

SLOVENSKA KAT. MISIJA SPITTAL
Drau Marienkapelle, Villacherstr., SPITTAL 
æupnik: mag. Joæe Andoløek 
Øt. Primoæ 65, 9123 Øt. Primoæ 
T (*43) 042. 3927 19

B E L G I J A  ­  N I Z O Z E M S K A
SLOVENSKA KATOLIØKA MISIJA EISDEN
Guill. Lambertlaan 36, 3630 EISDEN 
T/F (*32) 089. 7622 01
kontaktna oseba: Nežka Zalar,  
M (*32) 472. 2682 00
e­naslov: nezka@scarlet.be

SLOVENSKI PASTORALNI CENTER 
BRUSELJ
Av. de la Couronne 206 
1050 Bruxelles / Ixelles
T (+32) 02. 64 77 106 
e­naslov:  jpucelj@msn.com

F R A N C I J A
SLOVENSKA KATOLIØKA MISIJA PARIZ
3, Impasse Hoche,  92320 CHATILLON 
T (*33) 1 42 53 64 43,
æupnik in delegat: Joæe Kamin
e­naslov: kaminjoseph@aol.com 

SLOVENSKA KAT. MISIJA MERLEBACH
14, r. du 5 Decembre, 57800 MERLEBACH 
T (*33) 03. 8781 4782, 
T mlin (*33) 03. 8701 0701
æupnik in delegat: Joæe Kamin,
e­naslov: kaminjoseph@aol.com 
duhovnik v pokoju: Anton Dejak
9, rue Saint Gorgon,  57710 AUMETZ
tel. (*33) 03. 8291 8506

SLOVENSKA KATOLIØKA MISIJA NICA
6, rue Vernier, 06000 NICE
T (*33) 4. 9388 5851, F (*33) 4. 9388 5851
æupnik: Øtefan Œukman
e­naslov: scukman@club­internet.fr 

H R V A Ø K A

SLOVENSKA KAT. SKUPNOST ZAGREB
oskrbovana iz Slovenije. Informacije: 
dekan Anton Trpin, T (*386) 07. 3380 015 
Trubarjeva 1, 8310 Øentjernej
e­naslov: zupnija.sentjernej@rkc.si 

I T A L I J A

SLOVENSKA KATOLIØKA SKUPNOST RIM
Via Appia Nuova 884,  00178 ROMA 
T (*39) 06.7184 744, F 06. 7187 282
rektor msgr. dr. Joæko Pirc
e­naslov: rettore@slovenik.it 

SLOVENSKA KAT. SKUPNOST MILANO
cerkev Corpus Domini, ul. Canova 4
æupnik: Karel Bolœina, T (*39) 0481. 21849 
M 0338. 1958 889, F 0481. 5192 17
Trg sv. Andreja 1/a, 34170 Gorica/Italija
e­naslov: donkarel@tiscali.it 
informacije: K. Donno, T 02. 3800 8218

N E M Œ I J A

KOORDINACIJA DPSPS 
predstavnik pri NŠK:  Janez Pucelj 
Liebigstr. 10, 80538 München  
T (*49) 089.2193 7900, M 0173.9876 372 
F (*49) 089. 2193 79016 
e­naslov: jpucelj@msn.com

SLOVENSKA KATOLIØKA MISIJA BERLIN
Kolonnenstr. 38, 10829 BERLIN
T (*49) 030. 7845 066, T 030. 7881 924 
F 030. 7883 339
spletna stran: www.skmberlin.de
æupnik: Izidor Peœovnik 
e­naslov: dori@skmberlin.de 

SLOVENSKA KATOLIØKA MISIJA ESSEN
Bausemshorst 2, 45329 ESSEN
T (*49) 0201. 3641 513 
T/F (*49) 0201. 3641 804
spl. stran: www.slomisija­essen.de
æupnik: Alojzij Rajk
M (*49) (0)173/340.82.95
e­naslov: skm.essen@freenet.de  alojzij.rajk@
rkc.si

KÖLN 
župnik: Martin Mlakar 
Eltingplatz  16,  45141 Essen 
T   0201. 3109 862  

SLOVENSKA KAT. ÆUPNIJA FRANKFURT
Mathildenstr. 30 a, 60599 FRANKFURT 
T (*49) 069. 6365 48,  F 069. 6330 7632
spletna stran: www.skg­frankfurt.de
æupnik: Martin Retelj
e­naslov: martin@skg­frankfurt.de 

SLOVENSKA KAT. MISIJA MANNHEIM
Römerstrasse 32,  68259 MANNHEIM 
T (*49) 0621. 285 00,  F 0621. 7152 106
Spl. stran: www.skm­mannheim.de
æupnik: Janez Modic 
e­naslov: janez@skm­mannheim.de 

SLOVENSKA KAT. MISIJA INGOLSTADT
Aventinstr. 25, 85051 INGOLSTADT 
T (*49) 0841. 590 76, T/F 0841. 9206 95
M (*49) 0179 880 9762
æupnik: Stanislav Gajøek
e­naslov: stanislav.gajsek@gmx.net
spletna stran:  http://skm­ingolstadt.2hp.eu

SLOVENSKA KAT. MISIJA STUTTGART
Stafflenbergstr. 64,   70184 STUTTGART
T (*49) 0711. 2328 91, M 0178. 4417 675 
F (*49) 0711. 2361 331
spletna stran: www.skm­stuttgart.de
æupnik: dr. Zvone Øtrubelj 
e­naslov: zvones@gmx.de 
æupnik­sodelavec: Igor Kraøna 
Am Lehenweg 18, 70180 Stuttgart
tel. (*49) 0711. 3417 720 
e­naslov: januarij@hotmail.com

SLOVENSKA KAT. MISIJA AUGSBURG
Ottmarsgäßchen 8, 86152 AUGSBURG
T/F (*49) 0821. 979 13, M 0173.5937 313
æupnik: Roman Kutin
e­naslov: roman.kutin@gmx.net 

SLOVENSKA KATOLIØKA MISIJA ULM
Neukirchenweg 63 A, 89077 ULM 
T (*49) 0731 ­ 37 99 670
æupnik: Roman Kutin, (glej Augsburg)

SLOVENSKA KAT. MISIJA MüNCHEN
Liebigstr. 10, 80538 MÜNCHEN
T (*49) 089. 2219 41, F 089. 2193 79016  
e­naslov: slowenischsprachige­mission.
muenchen@erzbistum­muenchen.de 
spletna stran: www.skm­muenchen.de 
æupnik: Janez Pucelj 
e­naslov: jpucelj@msn.com
župnik pomoœnik:  Marjan Beœan 
e­naslov: mbecan@erzbistum­muenchen.de 
pastoralni sodelavec Slavko Kessler 
e­naslov: skessler@erzbistum­muenchen.de 

S R B I J A

SLOVENSKA KAT. SKUPNOST BEOGRAD
Hadæi Milentija 75, 11000 BEOGRAD
T (*381) 11 308 55 85, F (*381) 11 308 55 84
æupnik: stolni župnik  

Ø V E D S K A

SLOVENSKA KAT. MISIJA GÖTEBORG
Parkgatan 14, 411 38 GÖTEBORG
T/F (*46) 031. 7115 421,     
spletna stran: www.slovenskamisija.org    
æupnik: Zvone Podvinski
e­naslov: zvone@kristuskonungen.se;  
zvone.podvinski@rkc.si

Ø V I C A  ­  L I E C H T E N S T E I N

SLOVENSKA KATOLIØKA MISIJA ZüRICH
Hallwylstrasse 60,  8004 ZÜRICH
T (*41) 044.3013 132,  M 079. 7773 948 
F (*41) 044. 3030 788 
spletna stran: www.slomisija.ch 
æupnik: mag. David Taljat
e­naslov: taljat.david@econophone.ch 



©tirideset let slovenske maπe v Hamburgu

Prijetno poœutje velike družine

Miza dobrot je bila dolga.

Velika družina pri sveœani veœerji

Mala Emily je pogumno 
stekla v škofovo naroœje.

Škof Peter s somaševalci in ministranti Cerkvene klopi se polnijo ...

Sveta maša je konœana.

Mala Celline, mladinec Marko 
Pangerl in predsednik ŽPS Anton Ba­
œovnik  pozdravljajo škofa Štumpfa.

Prvi slovenski škof med Slovenci  
v Hamburgu, dr. Peter Štumpf

Sveœana sveta maša pri sv. Bonifaciju

©tirideset let Slovenske katoliške misije v Berlinu

Slavnostna veœerja v veliki dvorani Nastop Lare Losch

Škof dr. Peter Štumpf, žpk. Michael 
Kandzia in diakon Roland Rybak

Dori podeljuje birmankama 
Mateji in Lidiji diplomi.

Majda in Werner Schmidt

Škof Peter s podpredsed­
nico ZPS Majdo Schmidt

Škof Peter z našo najsta­
rejšo župljanko Eriko

Škof Peter z Alenko Jerak, 
odpravnico poslov na slovenskem 
veleposlaništvu v Berlinu

Slovenske študentke v Berlinu
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K ristus  
je vstal,
ALELUJA


